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POKYNY PRO POUŽITÍ

Přijetí Všeobecných obchodní podmínek je podmínkou pro používání systému.
Popis modelů, které jsou uvedeny v tomto návodu, byl vypracován na základě charakteristik známých v době sepsání tohoto dokumentu. 
Návod zahrnuje soubor existujících funkcí popisovaných typů zařízení. Jejich přítomnost závisí na typu zařízení, výběru volitelné výbavy a na 
zemi prodeje. Stejně tak mohou být v tomto dokumentu popsány některé funkce, které by se měly objevit v průběhu následujícího roku.

Je bezpodmínečně nutné dodržovat dále uvedené pokyny kvůli bezpečnosti a nebezpečí hmotných škod. Bezpodmínečně dodržujte zákony 
platné v zemi, ve které se nacházíte.

Pokyny pro zacházení se systémem
– Manipulujte s ovládacími prvky a čtěte informace na displeji, když Vám to umožní podmínky silničního provozu.
– Hlasitost nastavujte na nižší úroveň tak, abyste mohli vnímat okolní zvuky.
Pokyny týkající se navigace

– Použití navigačního systému v žádném případě nenahrazuje odpovědnost ani ostražitost řidiče při řízení vozidla.
– V závislosti na zeměpisných oblastech nemusí mapa obsahovat informace o novinkách na trase. Buďte ostražití. Ve všech případech musí 

mít dopravní předpisy a značky vždy přednost před indikacemi navigačního systému.
Pokyny k technickému vybavení
– Neprovádějte žádnou demontáž ani úpravu systému, abyste předešli hmotným škodám nebo popálení.
– V případě, že zařízení nefunguje nebo je třeba jej demontovat, se prosím obraťte na značkový servis.
– Nevkládejte cizí předměty ani poškozená zařízení nebo znečištěná externí úložiště (USB, SD karta, atd.) do přehrávače.
– Displej vždy čistěte hadříkem z mikrovlákna.
– Použijte externí paměťové zařízení (USB, SD karta, atd.) adaptované pro váš systém.
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CELKOVÝ POPIS (1/2)

Zahajovací displej
A Čas a venkovní teplota.
B Informace týkající se telefonu (síť a bate-

rie): Stiskněte oblast B pro přímý přístup 
do menu telefonu.

C Ukazatel strany: Stránky otáčejte rych-
lými pohyby přes oblast obsahu.

D Oznámení (týkající se telefonu a apli-
kací).

 Stiskněte D pro prohlížení seznamu upo-
zornění.

Nabídka

A

G

H
F

EDC

E Status připojení systému k R-Link Store.
F Přístup k možnostem (funkční menu):

– „Úprava zahajovacích stránek“: Další 
informace naleznete v kapitole „Přidání a 
správa ovládacích prvků“.
– „Změna profilu“.
– „Změna tématu“. Můžete změnit styl 
hodin.
– „Datum a čas“;
– „Zhasnutá obrazovka“: Obrazovka 
multimediálního systému zhasne, ale je 
stále aktivní.

I

CamilleB
G Informace o klimatizaci.
 Další informace naleznete v uživatelské 

příručce k vozidlu.
H Přístup do hlavního menu.
I Vybraný uživatelský profil.
J Obsah stránky.
Poznámka: Můžete upravovat konfiguraci 
zahajovací stránky a formát hodin. Další in-
formace o konfiguraci naleznete v kapitole 
„Přidání a správa ovládacích prvků“.

Nabídka

A C B

FHIG G

Camille

J J

A
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K

Nabídka

Telefon

Multimédia

Aplikace

Navigace

Vozidlo Systém

Přihlášení

L M N

CELKOVÝ POPIS (2/2)

Okno s jednotlivými menu
Podle menu se lišta K zobrazuje se dvěma 
nebo třemi tlačítky:
L „Zpět“ (vždy zobrazeno): toto tlačítko 

umožňuje návrat na předchozí displej.
M  „Funkce“: toto tlačítko je určeno pro 

hlavní operace displeje (zmizí nebo je 
šedivé, pokud není aktivní).

N „Možnosti“ (toto tlačítko je šedivé, pokud 
není aktivní): umožňuje přístup do funkč-
ního menu.

Nabídka

TelefonMultimedia

Aplikace

Navigace

Vozidlo Systém

PřihlášeníK
L M N

Více informací naleznete v uživatelské 
příručce dostupné ve vašem systému. 
Stiskněte v hlavním menu tlačítko funkč-
ního menu a poté „Uživatelská příručka“.



1.4

Funkce

1 Zapnutí/vypnutí.

2 Zvýšení hlasitosti.

3 Snížení hlasitosti.

4 Přístup k zahajovacím stránkám.

5 Přístup do menu nastavení zařízení pro asistenci řízení.

6 Přístup do menu nastavení displejů.

PŘEDSTAVENÍ OVLÁDACÍCH PRVKŮ (1/4)

Ovládací displej 1

1

4

5

6

2
3
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Ovládací displej 2 Funkce

7 Přímý přístup na obrazovku funkce „Pomoc pro jednoduché parkování“ (podle 
typu vozidla) (další informace naleznete v kapitole „Pomoc při parkování“).

8 Přímý přístup na obrazovku nastavení „Pomoc s řízením“ nebo, podle typu vo-
zidla, přístup k uživatelským nastavením.

9 Přístup k zahajovacím stránkám.

10 Stisk: Zapnutí/Vypnutí.
Otáčení: Nastavení hlasitosti zdroje během poslechu.

PŘEDSTAVENÍ OVLÁDACÍCH PRVKŮ (2/4)

7
8
9

10
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Funkce

11 Výběr audio zdroje.

12 Přístup k funkcím telefonu.

13 Zvýšení hlasitosti právě poslouchaného zdroje.

14 Vypnutí/zapnutí zvuku rádia.
Pozastavit/znovu spustit audio skladbu.

15 Snížení hlasitosti právě poslouchaného zdroje.

16 – Změna režimu rádia (přednastavení/seznam/frekvence).
– Potvrzení.

17 Pohyb v seznamu stanic autorádia nebo skladeb/audio záznamů.

PŘEDSTAVENÍ OVLÁDACÍCH PRVKŮ (3/4)

Ovládání pod volantem

11 12

13

15

1617

14
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PŘEDSTAVENÍ OVLÁDACÍCH PRVKŮ (4/4)

Centrální ovládání (podle typu 
vozidla)

18 20

2122

Funkce

18 Návrat do předchozího menu.

19 Přístup k zahajovacím stránkám.

20 Přístup do menu možností (funkční menu).

21

Přepnutí:
– vyhledávání ve vybrané oblasti;
– nahoru/dolu: pohyb v různých oblastech menu (horní lišta, střed, dolní lišta);
– levá/pravá: pohyb v různých výsečích menu.
Otáčení:
– pohyb v různých prvcích jedné oblasti;
– pohyb v seznamu;
– změna měřítka (režim ZOOM).
Stisk:
– potvrdit.

22 Přístup do menu systému Multi-Sense (podle typu vozidla).

19
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Dotyková obrazovka 1

Pohyb v nabídce
Dotyková obrazovka 1 umožňuje přístup k 
funkcím systému. Dotýkejte se dotykové ob-
razovky 1 pro prohlížení stránek a otevření 
menu.

ZÁSADY POUŽITÍ (1/5)

1

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Interakce pohybem
– Jednoduchý dotek: dotkněte se prstem 

části obrazovky, pak ihned odtáhněte 
prst.

– Dvojitý dotek: dotkněte se části obra-
zovky a vzápětí se dotkněte stejného 
místa znovu v rozmezí maximálně jedné 
vteřiny.

– Delší stisk: dotkněte se části obrazovky a 
dotek držte po dobu nejméně jedné vte-
řiny.

– Panning (panoramatický pohyb): stisk-
něte část obrazovky a potom ji prstem 
přejeďte.

– Rychlé prohledávání: rychle přejeďte 
prstem od jednoho bodu k druhému.

– Přetažení pohybem: alespoň na jednu 
sekundu stiskněte část obrazovky a pře-
táhněte daný předmět.

– Zmenšení/Zvětšení: přibližte nebo od-
dalte dva prsty na obrazovce.

1

K dispozici je video, které prezentuje po-
užívání multimediálního systému a jeho 
dotykové obrazovky. Při stojícím vozidle 
stiskněte „Nabídka“ na zahajovací obra-
zovce, a potom tlačítko funkčního menu 
a „Informace“.

Videa ukazují prezentace používání:
– dotykové obrazovky;
– Multi-Sense;
– asistence řízení.
Při stojícím vozidle stiskněte tlačítko 
daného funkčního menu, a potom 
„Informace“.
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Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto operace při stojí-
cím vozidle.

3

4

5

Ovládací displej

Zkratka pro menu
2: Přístup do menu „Pomoc pro jednoduché 

parkování“ (podle typu vozidla).
3: Přístup do menu nastavení asistence 

řízení nebo, podle typu vozidla, přístup 
do menu nastavení displeje.

4: Přístup k zahajovacím stránkám.
5: Přístup do menu nastavení displeje.

ZÁSADY POUŽITÍ (2/5)

2

4

3
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– Stiskněte joystick 8 pro otevření vybra-
ného prvku.

– V menu ve výsečích naklánějte joys-
tick 8 doleva nebo doprava pro přechod 
z výseče do výseče.

Potvrzení/zrušení volby
Stiskněte joystick 8 pro potvrzení změny.
Stiskněte ovládání 6 pro zrušení výběru a 
návrat k předchozímu menu.
Stiskněte ovládání 7 pro návrat na zahajo-
vací stránky.

ZÁSADY POUŽITÍ (3/5)

76

8
Centrální ovládání
(podle typu vozidla)

Pohyb v nabídce
Použijte joystick 8 pro pohyb po obrazov-
kách:
– Pohněte joystickem 8 nahoru nebo dolů 

pro pohyb v různých oblastech obrazovky 
(horní lišta, prostřední oblast, spodní 
lišta);

– použijte joystick 8 pro výběr ze seznamu 
nebo pro zvětšení či zmenšení na mapě;
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Lišta přepínání
Lišta 9 ukazuje polohu aktuální obrazovky 
na stránce. Přejeďte po dotykové obrazovce 
nahoru nebo dolů pro prohlížení seznamu a 
pro pohyb po stránce.

Funkční menu
Funkční menu 10 je dostupné z většiny 
menu v systému a umožňuje přístup do pod-
menu (odebrání oblíbených, úprava mo-
mentální trasy navádění, nastavení apod.).

ZÁSADY POUŽITÍ (4/5)

Prezentace zahajovacích stránek
Zahajovací stránky jsou výchozí obrazovky 
multimediálního systému. Systém zahrnuje 
čtyři zahajovací stránky, tři z nich uživatelsky 
nastavitelné, sestávající z celé řady ovláda-
cích prvků vedoucích k funkcím, jako je na-
vigace, rádio atd. Tyto ovládací prvky umož-
ňují přístup přímo na hlavní obrazovku dané 
funkce, nebo, v některých případech, kont-
rolu funkce přímo přes jednu z hlavních ob-
razovek (změna rádiové stanice například).

Nabídka

Telefonní seznam

Hledat

C

Catherine

Daisy Wiston

10

Caroline Felini

D

Cody Hecquet

9 Camille

Pro popis zahajovací stránky přejděte na ka-
pitolu „Celkový popis“.
Poznámka: Můžete upravovat konfiguraci 
vstupní stránky. Další informace naleznete v 
kapitole „Přidání a správa ovládacích prvků“.

Camille

Nabídka
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ZÁSADY POUŽITÍ (5/5)

11

Nabídka

Telefon

Multimédia

Aplikace

Navigace

Vozidlo Systém

Přihlášení

Prezentace uživatelské příručky 
integrované v multimediálním 
systému
Máte možnost konzultovat uživatelskou pří-
ručku multimediálního systému „R-Link 2“ na 
obrazovce multimédií stisknutím tlačítka 11, 
a potom „Uživatelská příručka“.

Nabídka

Navigace Multimédia Telefon

Aplikace Vozidlo Systém

Přihlášení

11

Prezentace hlavního menu
Pro přístup do hlavního menu stiskněte 
„Nabídka“ na zahajovací stránce. Systém 
se skládá ze šesti velkých celků, které jsou 
všechny přístupné z hlavního menu:
– funkce „Navigace“ obsahuje všechny 

funkce satelitního navádění, automapy a 
dopravní informace;

– funkce „Multimédia“ umožňuje spravo-
vat rádio a přehrávání audio souborů a 
videa;

– funkce „Telefon“ slouží ke spárování mo-
bilních telefonů se systémem a k jejich 
používání v režimu handsfree;

– funkce „Aplikace“ zahrnuje aplikace a 
e-shop R-Link Store;

– funkce „Vozidlo“ zahrnuje správu někte-
rého vybavení, jako je couvací kamera, 
Driving Eco² apod.;

– funkce „Systém“ umožňuje nastavení 
různých parametrů multimediálního sy-
stému, jako jsou zobrazení, jazyk atd.
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ZAPNUTÍ, VYPNUTÍ (1/2)

Spuštění
Multimediální systém se automaticky spustí 
při zapnutí zapalování. V ostatních přípa-
dech stiskněte tlačítko Zapnout/Vypnout.
Při nastartování Vám systém umožňuje na-
stavit parametry některých funkcí: 
– Stiskněte „Uvést do režimu ochrany dat“, 

chcete-li povolit nebo znemožnit aplika-
cím sdílení dat týkajících se vašich cest.

– Stiskněte tlačítko „OK“ pro potvrzení sdí-
lení dat.

– Stiskněte „Profil“ pro úpravu uživatel-
ského profilu.

– Stiskněte tlačítko „Jazyk“ pro změnu 
jazyka systému.

Vypnutí
Při vypnutém zapalování se systém auto-
maticky vypne při otevření dveří vozidla u 
řidiče.
Jakmile je zapalování zapnuto, stiskněte tla-
čítko Zapnout/Vypnout multimediálního sy-
stému.

Bezpečnost a sdílení dat

Sdílení dat není zajištěno

Upozornění: řiďte vždy opatrně a dodržujte pravidla 
místního provozu.

Zvolili jste sdílení informací vně tohoto vozidla. Toto na-
stavení můžete kdykoli změnit v menu Aplikace.

Uvedení do režimu 
ochrany dat OK

JazykProfil

Možnosti

Obrazovka času/teploty
Tato obrazovka se zobrazí při otevření dveří 
vozidla u řidiče ještě před nastartováním vo-
zidla.
Může se rovněž zobrazit při vypnutí sy-
stému: při zapnutém zapalování stiskněte 
tlačítko systému Zapnout/Vypnout. Systém 
se zastaví, když jsou navádění a zvuk vy-
pnuty.
Zobrazí se obrazovka s časovým údajem.
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ZAPNUTÍ, VYPNUTÍ (2/2)

Nová inicializace systému
Můžete vynulovat všechny parametry sy-
stému a/nebo smazat všechna osobní data. 
Za tímto účelem v hlavním menu vyberte 
„Systém“, „Úplné vynulování“, potom stisk-
něte pro potvrzení „Ano“. Systém se vynu-
luje.
Poznámka: Podle typu vozidla pro vynu-
lování všech parametrů systému vyberte 
„Systém“ v hlavním menu, poté stiskněte tla-
čítko funkčního menu a „Úplné vynulování“.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.
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PŘIDÁNÍ A SPRÁVA OVLÁDACÍCH PRVKŮ (1/2)

Přidání ovládacích prvků
Na zahajovací obrazovce stiskněte 1 a vy-
berte ze seznamu „Upravit zahajovací 
stránky“.

Přidání ovládacího prvku
Stiskněte ovládací prvek, který chcete přidat, 
držte jej prstem stisknutý a přetáhněte ho a 
umístěte na požadované místo v horní části 
obrazovky.

Nabídka 1

Opatrnost

Konfigurace zahajovacích stránek

Opatrnost Driving Eco2

Driving Eco2 Oblíbené Multi-Sense

Multi-Sense Multimédia Multimédia

Zahajovací stránky jsou výchozí obrazovky 
multimediálního systému. Systém obsahuje 
čtyři zahajovací stránky, z nichž tři jsou uži-
vatelsky nastavitelné, sestávající z celé řady 
ovládacích prvků vedoucích k funkcím jako 
je navigace, rádio atd. 
Můžete upravovat konfiguraci zahajovacích 
stránek přidáním ovládacích prvků.
Stiskněte požadovaný ovládací prvek na za-
hajovací stránce pro přímý přístup k hlavní 
obrazovce funkce nebo, v některých přípa-
dech, pro jejich přímé ovládání přes jednu z 
hlavních obrazovek (změna rádiové stanice 
například).

Camille

Konfigurace zahajovacích stránek

Multimédia
Driving Eco2

Driving Eco2
Opatrnost

Uživatelské nastavení ovládacího prvku 
„Oblíbené“
Stiskněte ovládací prvek „Oblíbené“ na za-
hajovací obrazovce pro přidání nového kon-
taktu (číslo telefonu a/nebo adresa), nebo 
vyberte kontakt ze seznamu kontaktů ve 
Vašem telefonu (pouze, pokud je Váš tele-
fon připojen). Můžete tak přímo zavolat na 
tento kontakt nebo pomocí této zkratky přejít 
na adresu uvedenou u tohoto kontaktu.

Jakmile se změní uživatelský profil, 
změní se podle toho také konfigurace 
ovládacích prvků.
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PŘIDÁNÍ A SPRÁVA OVLÁDACÍCH PRVKŮ (2/2)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto operace při stojí-
cím vozidle.

Existují dvě velikosti ovládacích prvků 
(malé a velké). Některé aplikace mohou 
mít pouze jednu velikost. Na zahajovací 
obrazovce mohou být čtyři malé ovlá-
dací prvky.

Odebrání ovládacích prvků
Pro odebrání ovládacího prvku stiskněte 
„X“ po pravé straně daného prvku. Na obra-
zovce se objeví zpráva o potvrzení Stiskněte 
„Ano“ pro potvrzení odstranění.
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Poznámka: Podle typu vozidla se poloha 
tlačítka hlasového rozpoznání liší. Více in-
formací naleznete v uživatelské příručce k 
vozidlu.

Ukazatel hlasového 
rozpoznání A
Ukazatel hlasového rozpoznání A se skládá 
z barevných značek a z ikony.

POUŽÍVÁNÍ HLASOVÉHO ROZPOZNÁNÍ (1/8)

Prezentace
Multimediální systém je vybaven systémem 
rozpoznání hlasu, který umožňuje ovládat 
určité funkce pomocí hlasu, přičemž můžete 
mít ruce neustále na volantu.

Aktivace
Pro aktivaci systému hlasového rozpoznání 
stiskněte tlačítko hlasového rozpoznání � 
ve Vašem vozidle.

Základní hlasové pokyny
„Hlavní menu“: Umožňuje návrat na hlavní 
obrazovku hlasového rozpoznání.
„Opakování“: Umožňuje opětovný poslech 
poslední fráze vyslovené systémem.
„Odejít“: Umožňuje vystoupit z menu hlaso-
vého rozpoznání.
„Nápověda“: Umožňuje získat hlasové infor-
mace u každé obrazovky systému a u mož-
ných funkcí. 
„Následující strana“/„Předchozí strana“/
„První strana“/„Poslední strana“: Umožňuje 
pohyb v seznamech hlasového rozpoznání.

Menu hlasového rozpoznání
V hlavním menu hlasového ovládání můžete 
ovládat hlasem následující funkce: 
– „Cíl“;
– „Rádio“;
– „Média“ (podle typu vozidla);
– „Telefon“;
– „Moje aplikace“.

A

Hlasová nabídka

Cíl

Odejít Nápověda

Telefon

Moje aplikace

Rádio

Pokud jsou funkce na displeji multimedi-
álního systému zobrazeny v šedé barvě, 
znamená to, že nejsou použitelné.

Hlasová nabídka

Cíl

Rádio

Telefon

Moje aplikace

Média

Odejít Nápověda

A

Funkce zobrazené na obrazovce modře 
jsou pokyny, které může multimediální 
systém vyslovit a pochopit.
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Centrální ikonka
V závislosti na statutu systému se mohou 
zobrazit různé ukazatele A nebo ovládací 
lišta:
– Ikonka 5: Systém je připraven přijmout 

hlasový příkaz.
– Ikonka 6: Systém Vám dává informace 

syntetickým hlasem.
– Ikonka 7: Systém zpracovává požadavek 

uživatele.

1

2

3

4

5

6

7

Barevné značky
Barva ukazatele A ukazuje hladinu síly 
hlasu uživatele:
– modrá značka 1: nízká;
– značka se třemi odstíny modré 2: střední;
– značka s přidanou zelenou barvou 3: 

dobrá;
– značka s červenou barvou nahoře 4: 

Hlas uživatele je příliš silný, systém může 
pokyn vyhodnotit chybně. Nejvhodnější 
je poloha mezi značkami 2 a 3.

Mluvte nahlas a srozumitelně. Použijte 
ukazatel hlasového rozpoznání pro opti-
malizaci hlasového rozpoznání.

A

Hlasová nabídka

Odejít Nápověda

Hlasová nabídka

Cíl

Rádio

Telefon

Moje aplikace

Média

Odejít Nápověda

A

POUŽÍVÁNÍ HLASOVÉHO ROZPOZNÁNÍ (2/8)

Cíl

Telefon

Moje aplikace

Rádio
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„Historie“
Pro vyvolání již zadané adresy pomocí hla-
sového ovládání:
– Po zaznění druhého zvukového signálu 

řekněte „Historie“ a vyberte cíl cesty.
– Systém Vám ukáže zadanou adresu, po-

tvrďte cíl cesty pro zahájení navádění.
Poznámka: Při používání hlasového roz-
poznání vždy počkejte, dokud nezazní zvu-
kový signál, a potom teprve mluvte.
Poznámka: Když zadáváte adresu, 
můžete změnit zemi, pokud je podporována 
jazykem systému.

Ovládání navigačního systému 
pomocí hlasového rozpoznání
Existuje několik postupů pro zadání cíle 
cesty pomocí hlasového ovládání integrova-
ného v multimediálním systému.
Za tímto účelem:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Cíl“ a aplikujte jednu z následujících 
metod:

„Cíl“
Pro zadání úplné adresy pomocí hlasového 
ovládání:
– Po zaznění druhého zvukového signálu 

řekněte „Hledání adresy“ a nadiktujte 
úplnou adresu cíle cesty (cílové číslo po-
pisné, ulici, město).

– Systém Vám ukáže zadanou adresu, po-
tvrďte cíl cesty pro zahájení navádění.

POUŽÍVÁNÍ HLASOVÉHO ROZPOZNÁNÍ (3/8)

Pokyny týkající se navigace
Použití navigačního systému v 
žádném případě nenahrazuje 
odpovědnost ani ostražitost 

řidiče při řízení vozidla.

Nová adresa

„Změnit zemi“

Zpět Nápověda

Hlasová nabídka

Odejít Nápověda

Cíl

Telefon

Moje aplikace

Rádio

Média
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„Adresář“
Pro vyvolání uložené adresy v seznamu 
adres pomocí hlasového ovládání:
– Po zaznění druhého zvukového signálu 

řekněte „Adresář“ a vyberte cíl cesty.
– Systém Vám ukáže zadanou adresu, po-

tvrďte cíl cesty pro zahájení navádění.

„Domů“
Pro vyvolání adresy bydliště pomocí hlaso-
vého ovládání:
– Po zaznění druhého zvukového signálu 

řekněte „jet domů“.
– Systém ukáže adresu bydliště, kterou 

jste zadali dříve. Potvrďte cíl cesty, tím se 
spustí navádění.

Poznámka: Abyste mohli používat hlaso-
vou funkci „jet domů“, musíte uložit adresu 
svého bydliště. Další informace o uklá-
dání adresy bydliště naleznete v kapitole 
„Nastavení navigace“.

Multimodalita
Multimodalita umožňuje doplnit pomocí 
hlasového ovládání adresu nebo telefonní 
číslo vložené přes obrazovku multimédií a 
opačně.

Použití
Když začnete zadávat adresu pomocí klá-
vesnice integrované v multimediálním sy-
stému:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání.
– Po zaznění zvukového signálu doplňte 

adresu tak, že ji vyslovíte (např. když jste 
zadali cílové město, požádá Vás systém 
o uvedení ulice a čísla popisného).

„Práce“
Pro vyvolání adresy zaměstnání pomocí hla-
sového ovládání:
– Po zaznění druhého zvukového signálu 

řekněte „jet do práce“.
– Systém ukáže dříve uloženou adresu 

zaměstnání. Potvrďte cíl cesty, tím se 
spustí navádění.

Poznámka: Abyste mohli používat hla-
sovou funkci „jet do práce“, musíte uložit 
adresu svého pracoviště. Další informace o 
ukládání adresy pracoviště naleznete v kapi-
tole „Nastavení navigačního systému“.
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„Body POI“
Zadání bodu zájmu pomocí hlasového ovlá-
dání:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Cíl“.

– Po druhém zvukovém signálu řekněte 
„Body POI“.

– Systém nabídne vyhledání bodu zájmu 
podle:

 – jména (na trase),
 – umístění (například v blízkosti místa, 

kde se právě nacházíte, v určitém městě 
apod.),

 – předdefinovaných typů (například čer-
pací stanice na trase, parkoviště v blíz-
kosti cíle atd.).

– Vyslovte požadovanou metodu a volbu 
potvrďte, tím se spustí navádění.

Další informace o použití bodů zájmu nalez-
nete v kapitole „Zadání cílového místa“.

Používání oblíbených pomocí 
hlasového rozpoznání
Oblíbené kontakty přidané na zahajovací 
stránky s uloženým telefonním číslem nebo 
uloženou adresou můžete volat přímo pro-
střednictvím hlasového rozpoznání. Za tímto 
účelem:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Zobrazit oblíbené“.

Systém zobrazí uložené oblíbené.
– Vyslovte „Oblíbená položka“, který chcete 

použít (např. je-li uložený „Oblíbené“ 
„Kamila“, řekněte „volat Kamile“ nebo „jet 
ke Kamile“).

Ovládání rádia pomocí 
hlasového rozpoznání
(podle typu vozidla)
Můžete aktivovat rádio pomocí hlasového 
ovládání integrovaného v multimediální sy-
stému. Za tímto účelem:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Rádio“ a typ pásma, které chcete po-
slouchat:

 – „FM“;
 – „AM“;
 – „DR“.
– Vyslovte požadovanou frekvenci (na-

příklad „poslouchat 94.4“) nebo výběr 
režimu vyhledávání pro hledání radiosta-
nice: Stanice (nedostupné pro AM) nebo 
„Předvolby“ (například „poslouchat sta-
nici 1“).

Pro změnu pásma během poslechu řekněte 
„změnit pásmo“ v menu autorádia.
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Pro změnu audio zdroje řekněte „změnit 
zdroj“ v menu „Média“.

POUŽÍVÁNÍ HLASOVÉHO ROZPOZNÁNÍ (6/8)

Hlasová nabídka

Odejít Nápověda

Ovládání multimédií pomocí 
hlasového rozpoznání (podle 
typu vozidla)
Můžete spustit audio médium (skladbu, 
playlisty atd.) pomocí hlasového ovládání 
integrovaného v multimediálním systému. 
Možné přídavné audio zdroje jsou:
– USB,
– SD karta,
– iPod/iPhone,
– audio CD nebo MP3,
– přípojka Jack.

Za tímto účelem:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Média“.

– Vyslovte jméno přídavného audio zdroje, 
který chcete použít, a poté název sou-
boru, který chcete spustit/otevřít (napří-
klad: „Skladby“, „Playlisty“ atd.).

V závislosti na vybraném zdroji jsou do-
stupné následující funkce:
– vyhledání a spuštění hudby podle jména 

umělce, skladby, alba, playlistu, pod-
castu, žánru nebo složky;

– přehrání následující/předcházející 
skladby;

– náhodné přehrávání celého zdroje.
Pro zobrazení požadovaného média/složky 
na obrazovce multimediálního systému řek-
něte „zobrazit“, a potom teprve vyslovte 
název souboru, který chcete spustit/otevřít.
Pro spuštění určité skladby a vystoupení z 
menu hlasového rozpoznání řekněte „pře-
hrát“, a potom vyslovte název požadované 
skladby nebo jméno umělce.

Pokyny týkající se navigace
Použití navigačního systému v 
žádném případě nenahrazuje 
odpovědnost ani ostražitost 

řidiče při řízení vozidla.

Cíl

Telefon

Moje aplikace

Rádio
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Multimodalita
Multimodalita umožňuje doplnit pomocí 
hlasového ovládání adresu nebo telefonní 
číslo vložené přes obrazovku multimédií a 
opačně.

Použití
Když začněte zadávat telefonní číslo pomocí 
klávesnice integrované v multimediálním sy-
stému:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání.
– Po zaznění zvukového signálu dořekněte 

zbývající číslice telefonního čísla nahlas, 
nebo řekněte „Volat“, pokud jste již zadali 
celé číslo a chcete zahájit hovor.

Číslo domu - Pokračovat

Začít znovu

Nápověda

Volat 

Vymazat

Zpět

Používání telefonu s hlasovým 
rozpoznáváním
Je možné zavolat na určité číslo nebo kon-
takt pomocí hlasového ovládání integrova-
ného v multimediálním systému. Za tímto 
účelem:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Telefon“.

– Vyslovte jméno kontaktu, který chcete 
volat, nebo nadiktujte číslo telefonu, který 
chcete kontaktovat.

Poznámka: Doporučujeme diktovat tele-
fonní číslo po jednotlivých číslech nebo po 
dvojčíslích.
– Systém zobrazí zadané číslo, řekněte 

„Volat“ pro volání na dané číslo, nebo 
„Smazat“/„Začít znovu“ pro nadiktování 
jiného čísla.

Pomocí hlasového ovládání je také možné:
– listovat výpisem hovorů,
– přečíst „SMS“,
– volat hlasovou schránku.
Za tímto účelem:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Telefon“.

– Vyslovte název funkce zobrazené na ob-
razovce, kterou si přejete použít, potom 
postupujte podle pokynů.
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„Nápověda“
Chcete-li další informace o použití hlaso-
vých funkcí:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání a 

řekněte „Nápověda“.
Systém na displeji zobrazí několik kategorií 
nápovědy. 
– Vyberte požadovanou funkci.
Funkce „Nápověda“ je dostupná vždy. 
Například když se nacházíte na obrazovce 
funkce „Telefon“ a řeknete „Nápověda“, syn-
tetický hlas Vám dá nápovědu a pomůže 
Vám při použití funkce. 

Spuštění aplikace pomocí 
hlasového rozpoznání
Je možné spustit aplikaci pomocí hlasového 
ovládání integrovaného v multimediálním 
systému. Za tímto účelem:
– Stiskněte tlačítko hlasového ovládání 

pro zobrazení hlavního menu hlasového 
ovládání.

– Jakmile zazní zvukový signál, řekněte 
„Moje aplikace“.

– Vyslovte název nebo číslo aplikace (zob-
razené před názvem aplikace), kterou 
chcete spustit, abyste ji mohli okamžitě 
začít používat.

Pokyny týkající se navigace
Použití navigačního systému v 
žádném případě nenahrazuje 
odpovědnost ani ostražitost 

řidiče při řízení vozidla.
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MAPA (1/4)

Popis mapy
A Název příští hlavní silnice nebo infor-

mace o příštím směrovém návěští podle 
případu.

B Vzdálenost zbývající do cíle a údaj o nás-
ledujícím manévru.

C Ikonka dopravní informace.
D Aktuální poloha.
E Funkční menu.
F Návrat na předchozí obrazovku nebo 

návrat k menu navigačního systému.
G Zoom: stiskněte lupu pro zobrazení 

tlačítek zoomu vpředu a vzadu.

A

E

B

L Značka indikující omezení rychlosti (in-
dikovaná hodnota rychlosti závisí na zvo-
lené jednotce). Více informací o výběru 
jednotek naleznete v kapitole „Systém“.

Kartografické značky
Navigační systém používá značky M pro zo-
brazení bodů zájmu (BZ).

D

H Značka upozornění na překročení ome-
zení povolené rychlosti.

I Informace o trase jako jsou čas 
příjezdu, celková zbývající vzdálenost 
a, u některých vozidel, dosažitelnost cíle 
cesty (zelená nebo červená vlaječka s 
bleskem) / Přehled trasy.

J Návrat do hlavního menu navigačního 
systému.

K Režim 2D/3D (podle typu vozidla).

I
H

G

K

Nabídka Nabídka

J

M

G

Nabídka

K

J EF

D I

C

Mapa navigace Mapa navigace

F

LC
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MAPA (2/4)

Menu 
„Navigace“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, a potom „Navigace“ pro přístup 
do menu „Nastavení mapy“.

„Nastavení mapy„

Po mapě se pohybujte přejížděním prstem 
po dotykové obrazovce.

Funkční menu
Stiskněte tlačítko funkčního menu pro 
přístup k následujícím menu:
– „Mapa dopravy“;
– „Volby trasy“;
– „Nastavení mapy“;
– „Kde se nacházím?“;
– „Zrušit trasu“.

„Mapa dopravy„
Vyberte „Mapa dopravy“ pro zobrazení 
aktuální dopravní situace na mapě.

„Volby trasy„
Vyberte „Volby trasy“ pro přístup k násle-
dujícím volbám:
 „Typ trasy“
 Můžete změnit kritérium výpočtu trasy 

(„Krátká“, „Rychlá“, „Ekonomická“).
 Pro výpočet trasy můžete také vybrat 

metodu plánování trasy z výchozího 
nastavení. Za tímto účelem stiskněte 
v menu „Nastavení mapy“ tlačítko 
funkčního menu, vyberte „Volby trasy“ 
a „Typ trasy“.

 Můžete volit ze tří následujících 
možných metod:

 – „Rychlá“: Tato metoda umožňuje 
vyhledat nejrychlejší možnou trasu na 
základě Vašich požadavků na trasu. 
Tato metoda výpočtu trasy se snaží 
vyhýbat, pokud je to možné, obytným 
zónám a malým cestám.

 – „Krátká“: Tato metoda umožňuje 
nalezení co nejkratší trasy. Zkouší se 
také vyhýbat obytným zónám.

 – „Ekonomická“: tato trasa kombi-
nuje výhody obou předešlých metod. 
Navigační systém provádí stejný 
výpočet jako pro rychlé trasy, ale 
využívá i jiné silnice pro úsporu paliva.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.
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 Pro výběr jednoho markeru stiskněte 
tlačítko „Zpět“ pod požadovaným vozi-
dlem.

 – „Význačné prvky“: Pokud je tato 
funkce aktivována, mapa zobrazuje 
prezentace památek ve 3D, umělecká 
díla ve 3D nebo 3D modely proslulých 
či známých míst.

 – „Budovy“: Pokud je tato funkce 
aktivována, mapa zobrazuje modely 
měst ve 3D, umělecká díla ve 3D nebo 
3D modely všech budov ve městě v 
jejich skutečné velikosti a umístění.

 – „Výška“: Pokud je tato funkce ak-
tivována, mapa zobrazuje 3D prezen-
taci okolí.

MAPA (3/4)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Předvolby trasy
 Předvolby trasy jsou omezení, která 

mají vliv na její výpočet. 
 Můžete aktivovat nebo deaktivovat 

následující prvky v menu „Volby trasy“:
 – „Dálnice“: Zahrnutí nebo nezahr-

nutí dálnic do plánované trasy.
 – „Mýtné za použití“: Zahrnutí nebo 

nezahrnutí silnic podléhajících po-
platku (platba mýtného nebo podobné 
řešení) do plánované trasy.

 – „Časové mýtné“: Zahrnutí nebo ne-
zahrnutí silnic podléhajících zvláštním 
poplatkům během určitého období do 
plánované trasy.

 – „Trajekty“: Zahrnutí nebo nezahr-
nutí trajektů (včetně převozu automo-
bilu vlakem) do plánované trasy.

 – „Autovlak“: Zahrnutí nebo ne-
zahrnutí kombinované dopravy (po 
železnici) do trasy.

 – „Nezpevněné vozovky“: Zahrnutí 
nebo nezahrnutí nedlážděných silnic 
do plánované trasy.

„Nastavení mapy“
Toto menu umožňuje nastavení následu-
jících prvků:
 – „Automatický přehled“: Je-li ak-

tivována tato funkce, umožňuje 
rozšíření náhledu a získání přehledu 
o okolí, pokud je následující manévr 
ještě daleko. Jakmile se přiblížíte k 
nadcházející změně směru, způsob 
náhledu se vrátí do normálního režimu.

 – „Úhel  poh ledu“ :  Vyber te 
požadovaný druh pohledu při navádění 
(„Nízký“, „Normálně“ nebo „Vysoká“).

 – „Barva mapy“: Vyberte požadovaný 
druh zobrazení mapy („Auto“, „Den“ 
nebo „Noc“).

 – „3D galerie vozidla“: můžete změnit 
pozici markeru z výchozího nastavení. 
Přepínejte různé markery (vozidla 
3D) stisknutím levé nebo pravé šipky 
umístěné v horní části obrazovky. 
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MAPA (4/4)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

 – „Značky míst“.
Zvolte místa, která se mají zobra-
zit na mapě při navádění. Výhodnější 
je umístit co nejméně markerů, aby 
nedošlo k přetížení mapy
Vyberte „Ukázat vše/Skrýt vše“ pro 
zobrazení nebo skrytí všech kategorií 
míst.
Stiskněte název kategorie místa pro 
přístup do seznamu podkategorií.
Zaškrtněte nebo zrušte zaškrtnutí 
políčka vedle kategorie, která se má 
zobrazit či skrýt.

„Kde se nacházím?“
V tomto menu najdete podrobné infor-
mace o vaší aktuální poloze: souřadnice 
a adresa.

„Zrušit trasu“
Stiskněte tuto volbu pro vymazání aktivní 
trasy.
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– Zvolte požadované město.
– Postupujte stejným způsobem v 

polích „Ulice“ a „Číslo popisné“.
Poznámka: Systém uchová v paměti 
poslední zadaná města. Můžete přímo 
vybrat jedno z těchto měst.
Poznámka: jsou přípustné pouze 
adresy známé systému v digitální 
mapě.
Poznámka: V základním nastavení 
systém zobrazí zemi a město podle 
posledního cíle cesty. Můžete přímo 
zadat název ulice, pokud se požado-
vaný cíl nachází ve stejném městě, 
jako poslední zadaný cíl cesty.

Používání hlasového rozpoznání pro 
vkládání adresy
Na displejích „Cíl“ a „Itinerář“ stiskněte tla-
čítko hlasového rozpoznání, po zaznění 
zvukového signálu vyslovte jméno města, 
číslo domu a/nebo jméno ulice apod.

Zadejte jméno hledaného města nebo 
jeho poštovní směrovací číslo pomocí 
numerické klávesnice.
Systém vám může nabídnout různá 
jména měst.
– Stisknutím zobrazeného jména 

města dané město potvrdíte.
– Přejděte k úplnému seznamu od-

povídajícímu Vašemu vyhledávání.
 Poznámka: : Pro zobrazení úpl-

ného seznamu výsledků můžete 
skrýt klávesnici stisknutím tla-
čítka 1.

VLOŽENÍ CÍLE CESTY (1/6)

Menu 
„Navigace“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, a poté „Navigace“ pro přístup do 
následujících menu:
– „Cíl“;
– „Itinerář“;
– „Číst údaje o provozu“;
– „Nastavení mapy“;
– „Nastaven“.

„Cíl“

Menu „Cíl“ nabízí různé způsoby zadání 
cíle:

„Adresa“

Tato volba umožňuje zadání celé 
adresy nebo její části: zemi, město, 
ulici a domovní číslo. 
Při prvním použití Vás systém požádá 
o výběr cílové země.

Zvolit město

Sens
Yonne, Francie

Montargis
Loiret, Francie

Paříž
Francie

1
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„Historie“

Toto menu umožňuje vybrat cíl cesty 
ze seznamu posledních použitých 
adres. Tato uložení do paměti se pro-
vedou automaticky.
V menu „Navigace“:
– vyberte „Cíl“ a „Historie“.
– V seznamu uložených cílových 

míst zvolte adresu pro spuštění 
navádění.

„Body POI“

Bod zájmu (BZ) může být druh služeb, 
zařízení nebo turistická lokalita poblíž 
místa na trase (výchozí bod trasy, 
cílové město, po cestě apod.).
Body zájmu jsou řazeny do kategorií: 
restaurace, muzea, parkoviště apod.
Vyberte „Cíl“ v menu „Navigace“, a 
poté „Body POI“ pro volbu cíle cesty 
z bodů zájmu.
„Rychlé hledání“
 Zobrazí se seznam, kde si můžete 

prohlédnout všechny BZ nachá-
zející se na trase (pokud exis-
tují) nebo v okolí Vaší aktuální 
polohy. Můžete filtrovat seznam BZ 
pomocí klávesnice. Vyberte určitý 
BZ ze seznamu výsledků nebo za-
dejte pomocí klávesnice jméno/typ 
BZ, který chcete vyhledat.

VLOŽENÍ CÍLE CESTY (2/6)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto operace při stojí-
cím vozidle.

„Vlastní hledání“
 Tato funkce umožňuje vyhledat BZ 

v požadovaném městě nebo na 
trase výběrem bodu zájmu z nabí-
zeného seznamu nebo jeho zadá-
ním pomocí klávesnice.

 Vyberte oblast vyhledávání z ná-
sledujících kategorií:

 – „Ve městě“;
 – „Okolo poslední známé polohy„;
 – „Na trase“ (pokud existují),
 – „Kolem cíle“ (pokud existují).
 Po zvolení oblasti vyhledávání se 

na displeji zobrazí dostupné BZ 
podle kategorií („Vše“, „Letiště“, 
„Automobily“ atd.). 

 Vyberte jednu kategorii.
 Všechny BZ z této kategorie se 

objeví v oblasti vyhledávání. 
Vyberte požadovaný BZ pro spuš-
tění navádění.
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„Práce“

Toto menu umožňuje spustit navigaci 
k místu vašeho zaměstnání.
Zvolíte-li „Práce“ v menu „Cíl“ poprvé, 
systém Vás vyzve k uložení adresy 
zaměstnání výběrem „Poloha GPS“, 
„Adresa“, „Adresář“, „Na mapě“ nebo 
„Souřadnice“.
Poznámka: : Adresy „Domů“ a 
„Práce“ můžete kdykoliv upravit vý-
běrem „Navigace“ v hlavním menu, a 
potom výběrem „Nastaven“.

„Souřadnice“

Tato funkce umožňuje definovat cíl 
cesty pomocí souřadnic (hodnoty ze-
měpisné šířky a délky).

VLOŽENÍ CÍLE CESTY (3/6)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto operace při stojí-
cím vozidle.

Kategorie
(čerpací stanice/parking/restaurace/
ubytování)
 Vyhledávejte body zájmu výběrem 

kategorií v menu „Body POI“.
 Na této obrazovce můžete zahá-

jit rychlé vyhledávání pomocí čtyři 
typů předdefinovaných BZ:

 – „Čerpací stanice“ na trase, 
pokud existují.

 – „Parkoviště“ v blízkosti cíle 
cesty, pokud existují.

 – „Restaurace“ na trase, pokud 
existují.

 – „Ubytování“ v blízkosti cíle 
cesty, pokud existují.

 Pokud v dané chvíli nemáte trasu 
nebo cíl, systém vyhledává BZ v 
blízkosti Vaší aktuální polohy nebo 
poslední uložené polohy.

„Adresář“

Můžete ukládat adresy do seznamu 
adres a později je použít jako cíl cesty.

„Domů“

Tato volba Vám umožní spustit navi-
gaci k Vašemu bydlišti. 
Zvolíte-li „Domů“ v menu „Cíl“ poprvé, 
systém Vás vyzve k uložení adresy 
bydliště výběrem „Poloha GPS“, 
„Adresa“, „Adresář“, „Na mapě“ nebo 
„Souřadnice“.
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Funkční menu
Vyberte cíl cesty tak, jak je popsáno výše, 
poté stiskněte 2 pro přístup k následujícím 
funkcím:
– „Místa v okolí kurzoru“;
– „Přidat do adresáře“;
– „Informace“.

„Místa v okolí kurzoru“
Tato funkce umožňuje vyhledání bodů zájmu 
v okolí zvolené polohy. Můžete vyhledá-
vat, filtrovat a třídit všechny výsledky, které 
systém vyhledal na mapě.

„Přidat do adresáře“
Tato funkce umožňuje uložit vybranou 
polohu do seznamu adres.

„Informace“
Tato funkce umožňuje vyhledání podrob-
ností (adresa, zeměpisná šířka a délka) o 
zvolené poloze.

VLOŽENÍ CÍLE CESTY (4/6)

Potvrďte cíl.
Po zadání údajů o cíli cesty zobrazí systém 
přehled průběhu cesty pro potvrzení. 
Stiskněte tlačítko „Hotovo“ ve spodní části 
displeje, systém přejde k výpočtu.
Poznámka: : kritéria výpočtu lze měnit v na-
stavení trasy.
Na konci výpočtu systém zobrazí souhrn na-
vádění.
Poznámka: : Pokud se nedotknete obra-
zovky, tato stránka se po deseti sekundách 
zavře a navádění se spustí automaticky.
Pro potvrzení cílového místa a aktivaci na-
vádění stiskněte tlačítko „Jet“.

Na mapě

Hotovo 2

„Na mapě“

Tato funkce umožňuje definovat cíl 
cesty podle bodu, který vyberete na 
mapě.
V menu „Navigace“ vyberte „Cíl“, a 
poté „Na mapě“.
Pohybujte se po mapě a umís-
těte kurzor na požadované cílové 
místo, poté volbu potvrďte stisknutím 
„Hotovo“: systém vypočítá trasu.
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VLOŽENÍ CÍLE CESTY (5/6)

Přehled

Jet

Krátká

5
Přehled trasy
Obrazovka je rozdělena na dvě oblasti:
– oblast cesty 4, kde je zobrazen souhrn 

trasy;
– podle typu vozidla se v oblasti s výse-

čemi 3 zobrazí jednotlivé metody výpo-
čtu: „Rychlá“, „Ekonomická“ a „Krátká“.

Vyberte požadovanou metodu výpočtu vý-
běrem odpovídající výseče, potom stiskněte 
„Jet“ ve spodní části obrazovky pro potvr-
zení a spuštění navádění.
Poznámka: Stiskněte jednu z výsečí pro 
zobrazení jejího obsahu.

3
4

Přehled

Rychlá Ekonomická Krátká

Jet

Funkční menu 5
Stiskněte tlačítko 5, než skončí odpočet 
(deset sekund), pro přístup k následujícím 
menu:
– „Alternativní trasy“ (podle typu vozidla);
– „Itinerář“;
– „Volby trasy“;
– „Přidat trasu do adresáře“.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto operace při stojí-
cím vozidle.

„Alternativní trasy“
(podle typu vozidla)
Tato volba umožňuje měnit režim výpočtu 
trasy podle následujících tří nabídek (umís-
těné napravo na obrazovce):
– „Krátká“;
– „Rychlá“;
– „Ekonomická“.

„Itinerář“
V horní část obrazovky jsou tři výseče 
(„Normálně“, „Seznam silnic“ a „Souhrn“), 
které umožňují prohlédnout si trasu k cíly 
cesty.

„Volby trasy“
„Typ trasy“
Tato funkce umožňuje změnit metodu výpo-
čtu trasy. Výběrem určité metody výpočtu 
trasy také definujete výchozí metodu pro vý-
počet dalších tras pro příští cíle Vašich cest.
Další informace o metodách výpočtu trasy 
naleznete v kapitole „Nastavení mapy“.
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VLOŽENÍ CÍLE CESTY (6/6)

Záruka aktualizace map
(podle typu vozidla)
Po dodání nového vozidla máte maximální 
lhůtu, abyste mapu bezplatně aktualizovali. 
Po uplynutí této doby jsou aktualizace zpo-
platněny.
Pro více informací se obraťte na značkový 
servis.

Volby trasy

Typ trasy
Krátká

Dálnice

Časové mýtné

Mýtné za použití

Trajekty

Nezpevněné vozovky

Autovlak

On

On

OFF

On

On

On

Předvolby trasy
Předvolby trasy jsou omezení, která mají vliv 
na její výpočet. Další informace naleznete v 
kapitole „Nastavení mapy“.

„Přidat trasu do adresáře“
Vyberte „Přidat trasu do adresáře“ a můžete 
probíhající trasu přidat do seznamu adres.

Aktualizace, především seznamů map, 
jsou pravidelně zveřejňovány. V někte-
rých případech je možné, že silnice se 
změní a soubor map ještě nebude aktu-
alizován.
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„Typy událostí“
Zvolte tuto možnost pro otevření seznamu 
typů událostí silničního provozu. U každého 
typu události:
– stiskněte „On“ na řádku „Zvážit událost“, 

aby systém bral v úvahu každou událost 
při výpočtu trasy.

– stiskněte „On“ na řádku „Viditelné“ pro 
zobrazení události na trase bez jejího zo-
hlednění ve výpočtu trasy.

„Provoz online“
(podle typu vozidla)
Aktivujte tuto možnost pro příjem doprav-
ních informací on-line a v reálném čase.
Poznámka: : Tato funkce je dostupná pouze 
s platným předplatným.

„Objížďka“
Aktivujte tuto volbu a určete tak způsob, 
jakým navigační systém používá dopravní 
informace získané v reálném čase pro vý-
počet trasy. Pokud je vypočítána nová trasa, 
nebo pokud systém přepočítá trasu s ohle-
dem na náhlé události silničního provozu, 
jakmile je dosaženo jisté hranice zpoždění, 
navigační systém navrhne objetí události sil-
ničního provozu.
Můžete nastavit minimální hranici zpoždění, 
která spustí nový výpočet trasy, a vybrat a 
potvrdit či nepotvrdit každý nový výpočet 
trasy nabízený systémem.

DOPRAVA (1/2)

Pokyny týkající se navigace
Použití navigačního systému v 
žádném případě nenahrazuje 
odpovědnost ani ostražitost 

řidiče při řízení vozidla.

Dostupnost služeb „Číst údaje o pro-
vozu“ se mění v závislosti na zemi.

Menu „Číst 
údaje o 
provozu“
(podle typu vozidla)

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Navigace“ a „Číst údaje o pro-
vozu“ pro přístup k aktualizovaným doprav-
ním informacím z nejlepších místních zdrojů.
„Číst údaje o provozu“ používá službu pro 
vysílání informací na TMC (Traffic Message 
Channel) pásma FM. Tato služba upozor-
ňuje na události silničního provozu ve formě 
bodů na mapě. Pokrývá hlavní tahy.

Parametry dopravy
Stiskněte tlačítko funkčního menu a poté 
„Nastavení“ pro přístup k následujícím na-
stavením:

„Číst údaje o provozu“
Aktivujte tuto možnost, abyste přijímači TMC 
umožnili příjem aktuálních dopravních infor-
mací v reálném čase. Všechny ostatní uve-
dené možnosti jsou spojeny s touto funkcí 
TMC a jsou dostupné, pouze pokud je při-
jímač aktivní.
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DOPRAVA (2/2)

Zobrazení dopravy
Navigační systém označuje narušení silnič-
ního provozu:
– změnou barvy na mapě;
– zobrazením ikon dopravy na mapě.
Ikona dopravy se zobrazí na obrazovce na-
vádění, jsou-li oznámeny události v silničním 
provozu. Pokud dojde k události na pláno-
vané trase, ikona ukazuje typ následující 
události na trase. Pokyny týkající se navigace

Použití navigačního systému v 
žádném případě nenahrazuje 
odpovědnost ani ostražitost 

řidiče při řízení vozidla.

Přehled událostí silničního provozu
Stiskněte ikonku „Číst údaje o provozu“ 
pro zobrazení přehledu událostí, ke kterým 
došlo na trase.

Seznam událostí silničního provozu
Stiskněte „Seznam událostí“ na obrazovce 
přehledu událostí pro prohlížení všech udá-
lostí, které ovlivní Vaši trasu. Zvolte katego-
rii, která vás zajímá.

Podrobnosti o událostech silničního 
provozu
Stiskněte jednu položku ze seznamu pro 
prohlížení podrobností a zobrazení dotče-
ného úseku cesty na mapě.
Zvolte „Více“ pro zobrazení aktuálních pod-
mínek silničního provozu na mapě.

Číst údaje o provozu

Na trase nejsou žádné události.

Významné události: :

Všechna zpož :

Plynulost provozu :

Uzavírky a blokády :

Nehoda :

Rezervované cesty:

Ostatní :

Seznam událostí
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TRASA (1/4)

Upravit trasu

Aktuální poloha GPS

Přidat

Pokyny týkající se navigace
Použití navigačního systému v 
žádném případě nenahrazuje 
odpovědnost ani ostražitost 

řidiče při řízení vozidla.

Přidat

Přidat

Jet

1

Místo můžete definovat stejným způsobem, 
jako vybíráte cíl. Ve výchozím nastavení 
je počátečním bodem Vaše GPS aktuální 
poloha.

Menu „Itinerář“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Navigace“ a „Itinerář“ pro přístup 
do následujících menu:
– „Upravit trasu“;
– „Zrušit trasu“;
– „Provoz na trase“;
– „Vynechání“;
– „Přehled“;
– „Volby trasy“;
– „Simulovat navigaci“;

 „Upravit trasu“

Poznámka: : Toto menu je dostupné, 
pokud je uložena určitá trasa. Pokud 
žádná trasa neexistuje, můžete ji vytvořit 
pomocí funkce „Vytvořit trasu“.

Určení počátečního bodu
Pro určení počátečního bodu trasy 
stiskněte 1 a „Nastavit začátek“. 

Upravit trasu

Aktuální poloha GPS

Route de Chalautre
Provins

Troyes
10000 Aube, France

Jet

Poznámka: : Určením počátečního bodu 
deaktivujete přijímač GPS, takže trasa 
nebude přepočítána při každém dalším 
zjištění nové polohy. To může být užitečné 
pro plánování a uložení cesty předem.

1
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Funkční menu 2
Funkční menu 2 umožňuje přístup k násle-
dujícím funkcím:
– „Smazat“: tato funkce umožňuje zrušit 

jednotlivé etapy, nebo celou trasu.
– „Znovu uspořádat“: můžete ručně 

přeorganizovat seznam etap.
Pro potvrzení trasy stiskněte tlačítko „Jet“ 
ve spodní části obrazovky. Systém vypočte 
novou trasu a zahájí navádění.

TRASA (2/4)

Jet 2

Upravit trasu

Aktuální poloha GPS

Přidat cíl
Pro určení nového cíle stiskněte 3, poté 
vložte požadovaný cíl cesty. Můžete vybrat 
bod zájmu (BZ) tak, jak bylo popsáno výše.

Přidat etapu
Stiskněte jedno z tlačítek 4 mezi počátečním 
bodem a cílem pro vložení etap do trasy 
(pokud chcete projíždět určitým místem, 
nebo chcete-li například někoho cestou 
naložit). Místo definujte stejným způsobem, 
jako když máte zadat cíl cesty. Systém 
následně vypočte novou trasu vedoucí 
požadovanými etapami až k dosažení 
konečného cíle cesty.

3

4

Upravit trasu

Aktuální poloha GPS

Route de Chalautre
Provins

Troyes
10000 Aube, France

Jet

3

4

 „Zrušit trasu“

Zvolte tuto funkci pro zastavení aktuálního 
navádění.

„Provoz na trase“

Tato funkce umožňuje zobrazení mapy 
dopravy uložené při vytváření trasy.

Jet 2
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– „Vynechat konkrétní silnici“ : můžete se 
vyhnout určité silnici na trase. Například 
se můžete vyhnout silnici, na níž 
očekáváte hustý provoz, který však neza-
znamenal dopravní systém.

– „Obnovit původní trasu“ : můžete zrušit 
objížďky, které jste předtím definovali.

Ve všech případech se zobrazí obrazovka 
s naváděním, na níž si můžete prohlédnout 
úsek, jemuž se chcete vyhnout, objížďku a 
odhadovaný rozdíl v délce a trvání v poro-
vnání s původně vypočítanou trasou.
Pro potvrzení nastavení stiskněte „Potvrdit“.

TRASA (3/4)

Přehled

Rychlá Krátká

Jet 5

„Vynechání“

Abyste se vyhnuli určitým úsekům trasy, 
na kterých se vyskytnou dopravní zácpy 
nezaznamenané systémem, vyberte 
„Vynechání“ v menu „Itinerář“.
Máte možnost výběru vyhnout se násle-
dujícím prvkům:
– „Vynechat speciální úseky“ : můžete 

se vyhnout určitému typu silnice na 
trase. Například se můžete vyhnout 
úseku dálnice nebo trajektu.

– „Úsek navádění“: můžete určit 
preferenční vzdálenost, do které bude 
možné se vyhnout předpokládané 
trase. Na obrazovce se zobrazí vzdále-
nost, oblast, které se na trase vyhnete, 
a objížďka na mapě. Rozdíl ve vzdále-
nosti a v očekávané době trvání trasy 
v porovnání s původní trasou je zobra-
zen v horní části obrazovky.

 „Přehled“

Náhled vypočtené trasy můžete zobra-
zit stisknutím „Přehled“ v menu „Itinerář“, 
nebo se zobrazí po výběru cíle cesty a 
výpočtu trasy.
V horní části obrazovky je zobrazena 
celková délka trasy a celková doba 
zbývající do cíle cesty. Můžete tam také 
sledovat případná zpoždění způsobená 
událostmi silničního provozu.

Ekonomická
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TRASA (4/4)

 „Volby trasy“

„Typ trasy“
Tato funkce umožňuje změnit metodu 
výpočtu aktuální trasy a trasu přepočítat. 
Výběrem tohoto typu trasy současně defi-
nujete výchozí metodu pro výpočet trasy 
pro budoucí výpočty tras.
Informace o různých metodách výpočtu 
trasy naleznete v kapitole „Nastavení 
mapy“.

Přehled

Rychlá

Krátká

Jet

Funkční menu 5
Stiskněte 5 pro přístup k následujícím infor-
macím:
– „Alternativní trasy“ (podle typu vozidla);
– „Itinerář“;
– „Volby trasy“;
– „Přidat trasu do adresáře“.
Další informace naleznete v kapitole „Zadání 
cílového místa“.

Přehled

Jet

5

Předvolby trasy
Předvolby trasy jsou omezení, která mají 
vliv na její výpočet. Viz kapitolu „Nastavení 
mapy“.

„Simulovat navigaci“

Tato funkce umožňuje simulovat trasu, 
kterou projedete až do cíle cesty. 
Stiskněte tlačítko „Ovládání“ pro zobra-
zení ovládací lišty.

Krátká

Ekonomická
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NASTAVENÍ NAVIGACE (1/5)

Menu „Nastaven“

V menu „Navigace“ stiskněte „Nastavení“, 
poté zvolte podkategorii, kterou chcete upra-
vit:
– „Zvuk a varování“;
– „Číst údaje o provozu“;
– „Volby trasy“;
– „Nastavení mapy“;
– „Nastavení navigace“;
– „Informace GPS“;
– „Informace“;
– „Obsah“;
– „Upravit domácí adresu“;
– „Upravit pracovní lokalitu“.

– „Číst systémové zprávy“ : Tuto funkci 
aktivujte, aby byly všechny zprávy sy-
stému oznamovány verbálně.

„Rozšířená nastavení“
Toto menu umožňuje vybrat způsob, 
jakým jsou oznamovány určité pokyny 
(manévry, čísla silnic a jména ulic):
– Buď v jazyce země, v níž se nacházíte,
– nebo v jazyce definovaném ve Vašem 

profilu.

„Délka vět“
Tato funkce umožňuje nastavení množství 
a frekvence hlasových pokynů.

„Zvuk a varování“

V tomto menu můžete nastavit následu-
jící zvuky:

„Syntetický hlas“
Aktivace nebo deaktivace hlasových in-
strukcí.

„Nastavení syntézy mluveného slova“
Vyberte tuto možnost pro optimalizaci pa-
rametrů syntetického hlasu. K dispozici 
jsou následující nastavení:
– „Číst údaje o provozu“ : Aktivace nebo 

deaktivace hlasových oznámení do-
pravních informací.

– „Číst souhrn trasy“ : Jakmile je trasa 
vypočítána, navigační systém může 
verbálně poskytnout krátké shrnutí 
trasy.

– „Číst informace o zemi“ : Jakmile pře-
jedete hranice, aplikace může poskyt-
nout verbálně informace o zemi, do níž 
jste přijeli.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Pro vynulování Vašich údajů a návrat k 
výchozím parametrům stiskněte tlačítko 
funkčního menu, a poté „Resetovat“.
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NASTAVENÍ NAVIGACE (2/5)

„Upozornění na rychlost“
Mapy mohou obsahovat informace ohledně 
omezení rychlosti na určitých úsecích cesty. 
Navigační systém vás může upozornit, že 
překračujete aktuální omezení rychlosti. Je 
možné, že tyto informace nebudou dostupné 
pro Váš region nebo že nebudou zcela 
správné pro všechny cesty na mapě.
K dispozici jsou následující typy upozornění:
– „Omezení rychlosti je stále zobrazeno“: 

Tuto funkci aktivujte, aby omezení rych-
losti na projížděném úseku silnice bylo 
stále zobrazeno na obrazovce navigač-
ního systému. 

– „Upozornění na rychlost“: Aktuální ome-
zení rychlosti se zobrazí červeně a na 
mapě bliká, jakmile tuto rychlost překro-
číte.

– „Zvuková výstraha rychlosti“: Zvukový 
signál zazní, pokud překročíte povolený 
rychlostní limit.

„Nastavení bodů výstrah“
Tato funkce umožňuje dostávat zvuková a/
nebo vizuální upozornění, pokud se blížíte 
ke kritické oblasti, jako je škola, přechod, ne-
bezpečná oblast atd.
Můžete naprogramovat navigační systém 
tak, aby zobrazoval místa, kde je potřeba 
zvýšené ostražitosti, na mapě a aby Vás 
upozorňoval zvukovým signálem, když se k 
takovému místu budete blížit.
V některých takových oblastech existuje 
limit povolené nebo očekávané rychlosti. 
Zvukový signál se může lišit podle toho, zda 
jedete pomaleji, než je předepsaná rychlost, 
nebo zda ji překračujete.
Můžete si vybrat, aby Vás systém upozorňo-
val, že se blížíte do nebezpečné oblasti, jen 
v případě, že překročíte povolenou rychlost.

Pokyny týkající se navigace
Použití navigačního systému v 
žádném případě nenahrazuje 
odpovědnost ani ostražitost 

řidiče při řízení vozidla.
V některých zemích není aktivace mož-
nosti upozornění na radary povolena a 
může být považována za překročení 
předpisů.

„Výstražné značky“
Aktivujte tuto funkci, abyste byli informo-
váni o zvláštnostech úseků cesty (překážky, 
ostré zatáčky, křižovatky atd.) krátkým zob-
razení výstražných značek na obrazovce s 
mapami. Pro každou kategorii výstražného 
upozornění určete, jakou formu bude mít 
(zvukovou a/nebo vizuální) a v jaké vzdále-
nosti od nebezpečí se zobrazí.
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NASTAVENÍ NAVIGACE (3/5)

„Volby trasy“

„Metoda plánování trasy“
Tato funkce umožňuje změnit metodu vý-
počtu aktuální trasy a v případě potřeby 
ji přepočítat. Výběrem jednoho typu trasy 
také definujete metodu výpočtu trasy jako 
výchozí pro další výpočty tras.
Informace o různých metodách výpočtu 
trasy naleznete v kapitole „Nastavení 
mapy“.

Předvolby trasy
Předvolby trasy jsou omezení, která mají 
vliv na její výpočet. Viz kapitolu „Nastavení 
mapy“.

„Nastavení mapy“

Tato funkce umožňuje nastavit zobrazení 
mapy, pohledu na mapu atd. Viz kapitolu 
„Nastavení mapy“.

„Číst údaje o provozu“
(podle typu vozidla)

Toto menu umožňuje aktivovat nebo de-
aktivovat dopravní informace a také je na-
stavit.
Viz kapitolu „Číst údaje o provozu“.
Poznámka: Dostupnost služeb „Číst 
údaje o provozu“ se mění v závislosti na 
zemi.

Pro vynulování Vašich údajů a návrat k 
výchozím parametrům stiskněte tlačítko 
funkčního menu, a poté „Resetovat“.
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„Nastavení navigace“

Toto menu umožňuje zobrazení informací tý-
kajících se trasy na obrazovce navigačního 
systému.

„Datová pole“
Datová pole, která se nacházejí v rohu obra-
zovky navigačního systému, lze uživatelsky 
přizpůsobit. Vyberte tuto možnost a zvolte 
hodnoty, které si přejete zobrazit. Hodnoty 
se mohou lišit podle toho, zda se budete 
držet trasy, nebo pojedete bez cíle. Můžete 
si vybrat zobrazení vzdálenosti zbývající do 
cíle cesty/další etapy, čas zbývající do cíle 
cesty/další etapy, či předpokládaný čas pří-
jezdu do cíle cesty/další etapy.

„Směrovník“
Kdykoli jsou dostupné relevantní informace, 
zobrazí se v horní části mapy, podobně jako 
na skutečných signalizačních panelech. 
Tuto funkci můžete aktivovat nebo deakti-
vovat.

„Zobrazení křižovatky“
Pokud se blížíte k výjezdu z dálnice či ke slo-
žité křižovatce a existují potřebné informace, 
mapa je nahrazena pohledem na nájezd 3D. 
Můžete aktivovat tuto funkci nebo zachovat 
standardní zobrazení v průběhu celé trasy.

NASTAVENÍ NAVIGACE (4/5)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

„Pohled v tunelu“
Když zajíždíte do tunelu, mohou silnice a 
budovy na povrchu působit rušivě. Tato 
funkce poskytuje obecný náhled tunelu na-
místo mapy. Objeví se náhled tunelu z výšky 
a zobrazí se také zbývající vzdálenost k vý-
jezdu z tunelu.
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NASTAVENÍ NAVIGACE (5/5)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

„Informace GPS“

Toto menu umožňuje zobrazení podrobností 
signálu příjmu GPS.

„Informace“

Toto menu umožňuje zobrazovat informace 
naváděcího softwaru.

„Obsah“

Toto menu umožňuje zobrazovat informace 
na mapách a další naváděcí prvky využí-
vané navigačním systémem.

„Upravit domácí adresu“

Toto menu umožňuje definovat adresu byd-
liště na základě polohy GPS, souřadnic, se-
znamu adres atd.

„Upravit pracovní lokalitu“

Toto menu umožňuje definovat adresu za-
městnání na základě polohy GPS, souřad-
nic, seznamu adres atd.

Pro vynulování Vašich údajů a návrat k 
výchozím parametrům stiskněte tlačítko 
funkčního menu, a poté „Resetovat“.
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POSLECH RÁDIA (1/8)

Frekvence Stanice Předvolby

Pásmo

Menu 
„Multimédia“

V hlavním menu stiskněte „Multimédia“, a 
potom „Rádio“.

„Rádio“

Výběr vlnového rozsahu
Vyberte „FM“, „AM“ nebo „DR“ (digitální 
pozemní rádio) stisknutím „Pásmo“ na do-
tykové obrazovce.
Je také možné vybrat vlnovou délku 
pomocí ovládacího tlačítka pod volantem.

„AM“

Volba stanice AM
Pro volbu stanice existuje několik způ-
sobů. Po výběru „AM“ vyberte požado-
vaný režim stisknutím výseče 1 nebo 2.
Máte k dispozici dva režimy vyhledávání:
– režim „Frekvence“ (výseč 1),
– režim „Předvolby“ (výseč 2).

„FM“

Volba stanice FM
Pro volbu stanice existuje několik způ-
sobů. Po výběru „FM“ vyberte požado-
vaný režim stisknutím výseče 1, 2 nebo 3. 
Máte k dispozici tři režimy vyhledávání:
– režim „Frekvence“ (výseč 1),
– režim „Stanice“ (výseč 2),
– režim „Předvolby“ (výseč 3).

Frekvence Předvolby

Pásmo

1 2
1 3 2
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Režim „Frekvence“
Tento režim umožňuje ručně nebo automa-
ticky vyhledávat stanice prohledáváním zvo-
lených frekvencí.
Pro prohledávání frekvencí máte dvě mož-
nosti:
– ruční vyhledávání: procházejte pásma 

frekvencí postupnými stisky v oblasti 
frekvencí 4 nebo stisky tlačítka 5;

– automatické vyhledávání: postupujte 
vpřed nebo zpět k další stanici stiskem 6.

4

66

Frekvence Stanice Předvolby

Pásmo

55

Režim „Stanice“ (pouze FM)
Tento režim umožňuje vyhledat stanici, jejíž 
název znáte, v seznamu seřazeném dle 
abecedy. Můžete listovat až 50 dostupnými 
radiostanicemi.
Rychle procházejte seznam pro prohlížení 
všech stanic autorádia. Radiostanice 7, na 
níž jste se zastavili, se spustí. Můžete také 
stisknout radiostanici ze seznamu. Pro aktu-
alizaci tohoto seznamu přejděte na následu-
jící stránky.

Pásmo

FM

Frekvence Stanice Předvolby

Pokud rádiové stanice nepoužívají systém 
RDS, nebo pokud se vozidlo nachází v ob-
lasti, kde je špatná úroveň příjmu autorádia, 
jméno stanic se na obrazovce nezobrazí. 
Uvedena bude pouze jejich frekvence na za-
čátku seznamu.

POSLECH RÁDIA (2/8)

Frekvence Stanice Předvolby

Pásmo

1 2 3

7

FM
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Režim „Předvolby“
Tento režim umožňuje vyvolat podle přání 
stanice, které jste si do paměti uložili dříve 
(další informace naleznete v odstavci 
„Uložení stanice do paměti“ v této kapitole).
Stiskněte jedno z tlačítek 8 (s čísly 1 až 12) 
pro výběr stanice, kterou chcete poslouchat.

POSLECH RÁDIA (3/8)

„Uložit jako předvolbu“
Tato funkce umožňuje uložit aktuálně po-
slouchanou stanici. Za tímto účelem:
– v režimu „Frekvence“ nebo „Stanice“ 

stiskněte 9 a potom „Uložit jako před-
volbu“ a vyberte umístění 8.

nebo
– v režimu „Předvolby“ dlouze stiskněte 

jedno z tlačítek 8, dokud nezazní zvukový 
signál.

Pro každé vlnové pásmo je možné uložit do 
paměti až 12 stanic.

8

Pásmo

FM

Frekvence Stanice Předvolby

Můžete rovněž vybrat uloženou stanici 
pomocí ovládacího tlačítka pod volan-
tem.

9

Funkční menu 9
Podle zvoleného vlnového rozsahu (AM 
nebo FM) a režimu, ve kterém se nacházíte, 
můžete stisknutím 9:
– „Změnit zdroj“;
– „Uložit jako předvolbu“;
– „Aktualizovat seznam“;
– přejít na rádio „Nastavení“;
– přejít na „Nastavení zvuku“.

„Změnit zdroj“
Tato funkce umožňuje změnit audio zdroj 
(„Rádio“, „USB“, „AUX“ atd.).

Frekvence Stanice Předvolby

Pásmo

8 9
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„Aktualizovat seznam“
Vyberte toto menu pro aktualizování se-
znamu rádiových stanic.

„Nastavení“
V tomto menu můžete nastavit následující 
prvky:
– aktivace/deaktivace „AM“;
– aktivace/deaktivace „Radio text“;
– aktivace/deaktivace „Region“;
– aktivace/deaktivace „TA / I-Traffic“;
– aktivace/deaktivace „AF“.

„AM“
Toto menu umožňuje aktivovat/deaktivovat 
pásmo „AM“.

„Radio text“ 
(Textové informace)
Určité rádiové stanice FM vysílají textové 
informace vztahující se k právě posloucha-
nému programu (například název skladby).
Poznámka: Tyto informace jsou dostupné 
pouze pro určité rádiové stanice.

POSLECH RÁDIA (4/8)

„Region“
Frekvence rádiové stanice FM se může v 
různých zeměpisných oblastech měnit.
Tuto funkci aktivujte, abyste mohli pokračo-
vat v poslechu stejné rádiové stanice během 
celé jízdy. Audiosystém bude automaticky 
sledovat změny frekvencí bez přerušení.
Poznámka: Někdy dojde k tomu, že sta-
nice ve stejném regionu vysílají různé pro-
gramy nebo užívají různé názvy programů.

„TA / I-Traffic“
(Dopravní informace)
V určitých zemích, je-li tato funkce aktivo-
vána, spustí audiosystém automaticky po-
slech dopravních zpráv, jakmile je určitá FM 
stanice zveřejní.

„AF“
(alternativní frekvence)
Frekvence rádiostanice FM  se může měnit 
v závislosti na kvalitě signálu příjmu.
Pro možnost poslechu stále téže stanice za 
jízdy aktivujte funkci AF, díky které Váš audi-
osystém bude schopen automaticky zazna-
menávat změny frekvence.
Poznámka: Ne všechny rádiostanice dis-
ponují touto funkcí.
Nepříznivé podmínky příjmu mohou někdy 
způsobit nepříjemné opoždění změn frek-
vence. V tom případě deaktivujte automa-
tické sledování změny frekvencí.

V případě, že jsou funkce „Region“ i „AF“ 
obě aktivovány, funkce „Region“ má 
vždy přednost před funkcí „AF“.
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POSLECH RÁDIA (5/8)

Režim „Kanály“
Tento režim umožňuje ruční vyhledávání ur-
čitého rádia stisknutím jednoho z tlačítek 14.

Režim „Stanice“ a „Předvolby“
Další informace týkající se režimu „Stanice“ 
a režimu „Předvolby“ naleznete na předcho-
zích stránkách.

Funkční menu 13
Podle režimu, ve kterém se nacházíte, 
můžete stisknutím 13:
– přejít na „Interaktivní služba“;
– „Změnit zdroj“ (rádio, USB atd.);
– „Uložit jako předvolbu“;
– „ Aktualizovat seznam“;
– přejít na „Nastavení“ pro režim DR.
– přejít na „Nastavení zvuku“.

10
11

12

14
13

Kanály Stanice Předvolby

Pásmo

Digitální rádio

„DR“
(podle typu vozidla)

Volba stanice DR
(digitální pozemní rádio)
Pro volbu stanice existuje několik způ-
sobů. Po výběru „DR“ vyberte požado-
vaný režim stisknutím jedné ze tří dostup-
ných výsečí:
– režim „Kanály“ 10;
– režim „Stanice“ 11;
– režim „Předvolby“ 12.

„Interaktivní služba“
Stiskněte 13 a následně Interaktivní 
služba pro:
– přejít na „EPG“;
– přejít na „Intellitext“;
– přístup k funkci BWS;
– přejít na „Grafická služba“.

„EPG“
(EPG)

Toto menu umožňuje zobrazit progra-
movou skladbu DR rádia (digitální po-
zemní rádio).

„Intellitext“

Určité digitální rádiové stanice vysílají 
textové informace vztahující se k právě 
poslouchanému programu (například 
název skladby).
Poznámka: : Tyto informace jsou do-
stupné jen pro některé stanice DR (di-
gitální pozemní rádio).
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„Grafická služba“

Toto menu umožňuje zobrazit webovou 
stránku stanice, kterou právě poslou-
cháte, pokud máte připojení.

Uložení stanice do paměti
V režimu „Kanály“ nebo v režimu „Stanice“ 
stiskněte 13, a potom „Uložit jako před-
volbu“.
Můžete také dlouze stisknout jedno z tlačí-
tek přednastavení, dokud nezazní zvukový 
signál.
Pro každé vlnové pásmo je možné uložit do 
paměti až 12 stanic.

„Aktualizovat seznam“
Vyberte toto menu pro aktualizování se-
znamu rádiových stanic.

POSLECH RÁDIA (6/8)

13

Kanály Stanice Předvolby

Pásmo

Digitální rádio

„Prezentace“

Toto menu umožňuje sledování ob-
rázků poskytovaných příslušnou stanicí 
ve formě prezentace. Můžete také do 
tohoto menu vstoupit stisknutím 15.
Poznámka: prezentace 15 se zobrazí, 
když je funkce Timeshift (přímá kont-
rola) deaktivována.

Kanály Stanice Předvolby

Pásmo

Digitální rádio

15
Kanály Stanice Předvolby

Pásmo

Souběžné 
vysílání

13
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POSLECH RÁDIA (7/8)

„Nastavení“
V režimech „Kanály“, „Stanice“ nebo 
„Předvolby“ stiskněte 13 a „Nastavení“ pro 
přístup k nastavení digitálního rádia. V na-
stavení rádia můžete nastavit parametry ná-
sledujících prvků:
– aktivace/deaktivace „Radio text“;
– aktivace/deaktivace „Aut. Přelaďování“;
– aktivace/deaktivace „Časový posun“;
– aktivace/deaktivace „TA / I-Traffic“;
– přístup k „Informativní oznámení“.

„Radio text“
(textové informace)
Určité digitální rádiové stanice vysílají tex-
tové informace vztahující se k právě po-
slouchanému programu (například název 
skladby).
Poznámka: Tyto informace jsou dostupné 
pouze pro určité rádiové stanice.

„Časový posun“
(kontrola živého vysílání)
Tato funkce umožňuje poslech rádiové sta-
nice za použití lišty pro přehrávání 17. 
Stisknutím 16 zastavíte audiosystém a spus-
títe nahrávání stanice, kterou posloucháte. 
Stiskněte „�“ pro obnovení přehrávání ulo-
ženého rádia. Po přehrání můžete použít 
lišty přehrávání 17 pro opětovný poslech.
Poznámka: Stiskněte „Live“ nebo po-
čkejte, dokud lišta pro přehrávání nedohraje 
do konce, a poté se vrátí na poslech živého 
vysílání rádia.

Kanály Stanice Předvolby

Pásmo

Digitální rádio

Live

17

„Aut. přelaďování“
Pokud má stanice digitálního rádia, kterou 
právě posloucháte, špatný příjem, aktivujte 
tuto funkci, díky které bude audiosystém 
schopen se automaticky znovu připojit k 
téže stanici FM digitálního rádia, kterou po-
sloucháte.

13

Kanály Stanice Předvolby

Pásmo

Digitální rádio

16
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„TA / I-Traffic“
(dopravní informace)
Podle země tato funkce umožňuje audio-
systému automaticky přijímat dopravní infor-
mace vysílané na některých stanicích digi-
tálního rádia.

POSLECH RÁDIA (8/8)

„Informativní oznámení“
(podle země)
Stiskněte „Informativní oznámení“ a poté 
aktivujte nebo deaktivujte zprávy uvedené 
níže. Pro každou aktivovanou zprávu může 
audiosystém automaticky přijímat informace 
spojené s určitými stanicemi digitálního 
rádia:
– „Dopravní zpravodajství“;
– „Upozornění“;
– „Informace“;
– „Počasí“;
– „Událost“;
– „Speciální událost“;
– „Informace o rádiu“;
– „Sport“;
– „Finance“.
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MÉDIA (1/2)

Z hlavní složky můžete:
– mít přímý přístup do souborů audio;
– mít přístup do složek, hudby, žánrů, 

umělců, alb a seznamů pro přehrávání;
– mít přístup do složek a/nebo souborů 

audio.
Poznámka: Je možné vybrat pouze do-
stupné zdroje. Nedostupné zdroje se na dis-
pleji nezobrazí.

„Přehrávač“
Můžete vybrat přehrání všech audio skladeb 
nebo jen jedné jediné.
V průběhu přehrávání skladby můžete:
– přejít k seznamu právě přehrávaných 

skladeb 1,
– přejít k následující skladbě stisknutím tla-

čítka 2 nebo dlouhým stisknutím posu-
nout rychle vpřed přehrávanou skladbu;

2

Přehrávač Aktuální seznam

345

1

Navigovat do

USB

Menu 
„Multimédia“

V hlavním menu stiskněte „Multimédia“, a 
potom „Média“. 

„Média“

Toto menu umožňuje poslouchat hudbu 
z externího zdroje (audio CD, USB, SD 
karta atd.).
Pro přístup k audio složkám vyberte 
vstupní zdroj připojený k systému z násle-
dujícího seznamu:
– „USB“;
– „Bluetooth®“;
– „SD“ (SD karta);
– „AUX-1“ (přídavná zásuvka);
– „CD“ audio.
Poznámka: vstupní zdroje popsané výše 
se liší v závislosti na druhu vozidla.

– pozastavit stisknutím tlačítka 3;
– přejít k předchozí skladbě stisknutím tla-

čítka 4;
– zobrazit lištu přehrávání 5 a použít ji pro 

některá média.
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MÉDIA (2/2)

Funkční menu
V průběhu přehrávání funkční menu 6 
umožňuje:
– změnit zdroj,
– aktivovat nebo deaktivovat opakované 

přehrávání hrající skladby;
– aktivovat nebo deaktivovat náhodné pře-

hrávání všech seznamů;
– přístup k okolním zvukům;
– přejít k nastavení zvuku.

Přehrávač Aktuální seznam

Navigovat do 6

USB „Navigovat do“
Stiskněte tlačítko „Navigovat do“ pro přís-
tup k seznamů přehrávání seřazených podle 
kategorií („Seznamy skladeb“, „Interpreti“, 
„Alba“, „Podcast“ atd.).
Poznámka: Ve výchozím nastavení 
systém přehraje všechny skladby.
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– skrýt nebo ukázat lištu stavu a kontroly 
stisknutím oblasti náhledu snímků;

– otáčet fotografii stisknutím tlačítka 1;
– spustit prezentaci stisknutím tlačítka 2;
– přejít z normálního režimu (upravený) 

do režimu celé obrazovky stisknutím tla-
čítka 3.

FOTOGRAFIE (1/2)

1

2

3

Holiday photos.jpg

Menu 
„Multimédia“

Pro přístup k fotografiím v hlavním menu 
stiskněte „Multimédia“, „Fotografie“ a vy-
berte připojený zdroj (SD  karta, USB atd.).
Poznámka: některé formáty není systém 
schopen přečíst.
Poznámka: Informace o kompatibilních 
formátech fotografií Vám poskytne znač-
kový servis.

Prohlížení fotografií je možné pouze ve 
stojícím vozidle.

„Fotografie“

Prohlížení
Můžete si vybrat mezi prohlížením všech 
fotografií v prezentaci a prohlížením jedné 
fotografie.
Při prohlížení jedné fotografie můžete:
– přejít na předchozí nebo následující 

obrázek můžete rychlým procházením 
oblasti náhledu snímků;

Tulipes_02.jpg

1 2 3
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FOTOGRAFIE (2/2)

„Nastavení“
V nastavení můžete:
– měnit dobu zobrazení každé fotografie v 

prezentaci,
– zapnout/vypnout efekt animace mezi jed-

notlivými fotografiemi v prezentaci.
Jakmile je nastavení hotové, stiskněte 4 pro 
uložení úprav a návrat na předchozí obra-
zovku.
Poznámka: Efekt animace v prezentaci je 
aktivován ve výchozím nastavení.

Funkční menu
Na obrazovce se zobrazením fotografie 
stiskněte tlačítko 5, tím můžete:
– získat podrobné informace o fotogra-

fii (název, typ souboru, datum, umístění 
atd.);

– definovat fotografii jako fotografii uživa-
telského profilu;

– vstoupit do nastavení.

5

Holiday photos.jpg

4

Tulipes_02.jpg

54

Prohlížení fotografií je možné pouze ve 
stojícím vozidle.
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Menu 
„Multimédia“

V hlavním menu stiskněte „Multimédia“ a 
„Video“ a vyberte připojený zdroj (SD karta, 
USB atd.) pro přístup do videí.
Poznámka: Některé formáty videa systém 
nepřečte. 
Poznámka: Informace o kompatibilních 
formátech videa Vám poskytne značkový 
servis.

VIDEO (1/2)

– přejít na následující video stisknutím 4 
nebo dlouhým stisknutím 4 provést rychlé 
přetočení přehrávaného videa vpřed;

– přepnout video na celou obrazovku stisk-
nutím 5;

– používat lištu přehrávání 2.

Přehrávání videa je možné pouze ve 
stojícím vozidle.

1
32 4

5

Landscapes

„Video“

Prohlížení
Během prohlížení videa můžete:
– přejít k předchozímu videu stisknu-

tím 1. Během prohlížení videa stisk-
něte 1 pro spuštění videa od začátku 
nebo stiskněte dlouze pro rychlé přeto-
čení na začátek.

– pozastavit video stisknutím 3;

2

3 4

1

5Jas

Jas
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Funkční menu 7
Během prohlížení videa stiskněte 7 pro:
– výběr jazyka podtitulků, je-li k dispozici;
– výběr jazyka audio zdroje, je-li k dispo-

zici;
– získání podrobných informací o videu 

(název, žánr, datum atd.);
– vstoupit do nastavení.

VIDEO (2/2)

„Jas“
Během prohlížení videa stiskněte „Jas“ pro 
nastavení jasu displeje. Zobrazí se ovládací 
lišta, na které můžete provést nastavení. 
Když stisknete obrazovku mimo lištu, lišta 
zmizí a budete moci pokračovat v přehrá-
vání videa.

„Nastavení“
V menu „Nastavení“ můžete vybrat typ zob-
razení: normální (upravené) nebo na celou 
obrazovku. Stiskněte 6 pro potvrzení a 
návrat na předchozí obrazovku.

Jas

Jas 7 766

Landscapes
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NASTAVENÍ MULTIMÉDIÍ (1/3)

Menu 
„Nastavení“

V menu „Multimédia“ stiskněte „Nastaven“, a 
poté prvek, který chcete nastavit:
– „Rádio“;
– „Média“;
– „Fotografie“;
– „Video“;
– „Zvuk“.

 „Rádio“

Toto menu umožňuje nastavení následují-
cích parametrů:
– aktivace/deaktivace pásma „AM “;
– aktivace/deaktivace „Radio text“;
– aktivace/deaktivace „Region“;
– aktivace/deaktivace „TA/I-Traffic “;
– aktivace/deaktivace „AF“.

 „Média“

Toto menu umožňuje nastavit:
– hlasitost hlavního audiosystému;
– citlivost přídavné zástrčky („Nízká“, 

„Průměr“ nebo „Z výšky“;
– audio zdroj Bluetooth®.

„Fotografie“

Toto menu umožňuje nastavit následující 
parametry fotografií:
– měnit dobu zobrazení každé fotografie v 

prezentaci,
– zapnout/vypnout efekt animace mezi 

jednotlivými fotografiemi v prezentaci.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

 „Video“

Toto menu umožňuje nastavit způsob 
zobrazení videí („Přizpůsobit“ nebo „Přes 
celou obrazovku“).
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 „Zvuk“

Toto menu umožňuje nastavit různé mož-
nosti zvuku.

„Zvuk v interiéru“
(podle typu vozidla)
Tato funkce umožňuje vybrat hudební pro-
středí z následujících předdefinovaných 
prostředí:
– „Neutral“;
– „Živě“;
– „Klub „;
– „Salonek“.
Poznámka: : můžete spustit demon-
strační režim, který vám umožní slyšet 
zvuk bez zpracování systémem pro zdo-
konalení Arkamys.

„Zesílení basů“
Tato funkce umožňuje přidání basů.

Vyvážení / Zeslabovač

středové

Dětský režim

Ručně
1

„Vyvážení / Zeslabovač“
Tato funkce umožňuje nastavení parametrů 
rozdělení zvuku. Stiskněte „středové“ nebo 
„Dětský režim“ pro optimalizaci rozložení 
zvuku pro všechny cestující ve vozidle nebo 
pro pohodlí osob sedících vzadu (vypnutí 
zvuku vzadu a nižší hlasitost v přední části 
vozidla).
Když stisknete obrazovku nebo když vybe-
rete režim „Ručně“, můžete provést nasta-
vení posunutím bodu 1.

NASTAVENÍ MULTIMÉDIÍ (2/3)

„Basy / Střed / Výšky“
(podle typu vozidla)
Tato funkce umožňuje zvýšení nebo snížení 
hodnot zvuku basů, středů nebo výšek.

Vyvážení / Zeslabovač

středové

Dětský režim

Ručně
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NASTAVENÍ MULTIMÉDIÍ (3/3)

„Hlasitost podle rychlosti“
Je-li tato funkce aktivována, mění se hlasi-
tost audiosystému podle rychlosti vozidla.
Stiskněte „Hlasitost podle rychlosti“ a poté 
zvolte „On“ nebo „OFF“ pro aktivaci nebo 
deaktivaci této funkce.
Nastavte intenzitu zvyšováním/snižováním 
hodnoty pomocí tlačítek „+“ a „-“.

„Loudness“
(podle typu vozidla)
Pro aktivaci/deaktivaci zesílení basů stisk-
něte „On“ nebo „OFF“.

„Stabilizace frekvencí“
(podle typu vozidla)
Tato funkce zesiluje nízké a vysoké frek-
vence při snížené hlasitosti.
Tuto funkci můžete aktivovat/deaktivovat vý-
běrem „On“ nebo „OFF“.

„Stálá hlasitost“
(podle typu vozidla)
Tuto funkci můžete aktivovat/deaktivovat vý-
běrem „On“ nebo „OFF“.
Poznámka: : Pro vynulování Vámi nasta-
vených parametrů a návrat k výchozím pa-
rametrům stiskněte u každé funkce tlačítko 
funkčního menu a potom „Resetovat“.

Nastavení zvuku

Zesílení basů

Vyvážení / Zeslabovač

Basy / Střed / Výšky

On OFF
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Telefon
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SPÁROVÁNÍ, ODPOJENÍ TELEFONU (1/2)

– v seznamu vyberte svůj telefon.
Váš telefon je nyní spárovaný s multimediál-
ním systémem.
Podle modelu, a pokud to systém vyžaduje, 
vložte kód Bluetooth® do telefonu, aby došlo 
ke spárování s multimediálním systémem, 
nebo potvrďte požadavek na spárování.
Váš telefon může vyžadovat povolení sdí-
lení kontaktů, výpisu hovorů, médií atd.
Povolte sdílení, aby bylo možné opětovné 
nalezení těchto informací v multimediálním 
systému.
„Režim zjišťování“
Jakmile multimediální systém vyhledá tele-
fon, stiskněte tlačítko „Režim zjišťování“, aby 
byl multimediální systém viditelný pro další 
Bluetooth® přístroje na omezenou dobu. 
Tato funkce umožňuje spárování Vašeho te-
lefonu s multimediálním systémem prostřed-
nictvím Vašeho telefonu.
Další informace o aktivaci viditelného statutu 
Vašeho telefonu naleznete v uživatelské pří-
ručce telefonu.

Vyhledávání zařízení

Ne

Použití funkcí handsfree vyžaduje navázání 
připojení Bluetooth mezi vaším telefonem a 

systémem.Chcete to nyní provést?

OK

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Spárování prvního telefonu
Pro používání vašeho hands-free systému 
při prvním použití spárujte svůj mobilní te-
lefon Bluetooth® s vozidlem. Ujistěte se, že 
Bluetooth® vašeho mobilního telefonu je 
aktivované a nastavte jeho status na „vidi-
telný“.
V hlavním menu multimediálního systému:
– stiskněte „Telefon“.
Na obrazovce se zobrazí zpráva, která vám 
navrhne spárování telefonu.
– Stiskněte „OK“. Multimediální systém vy-

hledá telefony s Bluetooth® aktivované v 
blízkosti;

Seznam spárovaných zařízení

Upozornění:

Zkontrolujte, zda je zapnutý Bluetooth 
zařízení a zda je vaše zařízení viditelné 

přes Bluetooth.

Menu „Telefon“

V hlavním menu stiskněte „Telefon“.
Poznámka: Pokud k multimediálnímu sy-
stému není připojen žádný telefon, některá 
menu se deaktivují.
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Spárování dalšího telefonu
Pro spárování dalšího telefonu se systé-
mem:
– aktivujte připojení Bluetooth® na Vašem 

telefonu a nastavte jeho status na „vidi-
telný“;

– v hlavním menu multimediálního systému 
stiskněte „Telefon“, „Nastaven“, „Seznam 
spárovaných zařízení“ a „Přidat zařízení“ 
ve spodní části obrazovky.

Na obrazovce se zobrazí zpráva požadující 
potvrzení vyhledávání přístrojů.
– Potvrďte stisknutím „OK“.
Multimediální systém vyhledá telefony s ak-
tivovaným Bluetooth® v okolí.
– Vyberte svůj telefon ze seznamu deteko-

vaných přístrojů.
Váš telefon je nyní spárovaný s multimediál-
ním systémem.
Podle modelu, a pokud to systém vyžaduje, 
vložte kód Bluetooth® do telefonu, aby došlo 
ke spárování s multimediálním systémem, 
nebo potvrďte požadavek na spárování.

SPÁROVÁNÍ, ODPOJENÍ TELEFONU (2/2)

Odebrání telefonu
Pro odebrání telefonu z multimediálního sy-
stému:
– v hlavním menu vyberte „Telefon“, 

„Nastaven“ a „Seznam spárovaných za-
řízení“;

– v seznamu spárovaných telefonů v menu 
„Seznam spárovaných zařízení“ stisk-
něte tlačítko funkčního menu a vyberte 
„Vymazat zařízení“;

– vyberte přístroj/e, které chcete odstranit 
ze seznamu telefonů, a stiskněte tlačítko 
„Smazat“.

Poznámka: Pokud chcete odstranit všechny 
spárované přístroje, stiskněte tlačítko funkč-
ního menu, a potom „Vybrat vše“ a „Smazat“.

Váš telefon může vyžadovat povolení sdílení 
kontaktů, výpisu hovorů, médií atd. Povolte 
sdílení, aby bylo možné opětovné nalezení 
těchto informací v multimediálním systému. 
Poznámka: Multimediální systém může 
uložit do paměti až šest telefonů.

Můžete spárovat dva telefony současně: 
jeden pro multimédia a druhý pro tele-
fonování.
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Poznámka: : Jakmile dojde k automatic-
kému připojení Vašeho telefonu na multime-
diální systém, dojde ke stahování dat (tele-
fonní seznam, hudba, kontakty atd.) pouze 
v případě, že jste při spárování telefonu s 
multimediálním systémem povolili sdílení 
dat. Další informace naleznete v kapitole 
„Spárování, odpojení telefonu“.

PŘIPOJENÍ, ODPOJENÍ TELEFONU (1/2)

Připojení telefonu
Žádný telefon, který nebyl předběžně spáro-
ván se systémem hands-free, nemůže být k 
systému připojen. Další informace naleznete 
v kapitole „Spárování, odpojení telefonu“.
Váš telefon musí být připojen k systému 
hands-free, aby byl možný přístup ke všem 
jeho funkcím.

Automatické připojení
Po spuštění multimediálního systému vy-
hledá systém hands-free spárované telefony 
s aktivovaným Bluetooth® v blízkosti hands-
free sady. Systém automaticky stáhne údaje 
z posledního připojeného telefonu (seznam, 
hudba atd.).
Poznámka: Pokud při připojení telefonu 
probíhá hovor, je automaticky přesměrován 
do reproduktorů vozidla.

Změna připojeného telefonu
Pokud chcete vyměnit připojený telefon za 
jiný, musíte nejprve spárovat se systémem 
několik telefonů.
– Vyberte „Telefon“ v hlavním menu, 

„Nastaven“ a „Seznam spárovaných za-
řízení“; 

– Stiskněte telefon, který chcete připojit.
Poté se zobrazí seznam již spárovaných te-
lefonů.
Poznámka: Pro přesnější informace o se-
znamu kompatibilních telefonů se prosím 
obraťte na značkový servis nebo, pokud 
možno, navštivte internetové stránky vý-
robce.
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PŘIPOJENÍ, ODPOJENÍ TELEFONU (2/2)

Odpojení telefonu
V menu „Telefon“ stiskněte „Nastaven“, 
potom „Seznam spárovaných zařízení“. 
Stiskněte tlačítko 1 a/nebo 2 pro vypnutí 
světelných kontrolek a deaktivaci funkcí te-
lefonu a multimédií. Váš telefon je odpojen, 
jakmile světelné kontrolky zhasnou.
Vypnutí telefonu má také za následek jeho 
odpojení.
Poznámka: Pokud ve chvíli odpojení tele-
fonu probíhá hovor, bude hovor automaticky 
přesměrován na telefon

Povolení sdílení dat
Pro přístup do telefonního seznamu a k 
hudbě ve Vašem telefonu přímo přes mul-
timediální systém „R-Link 2“ musíte povolit 
sdílení dat. Za tímto účelem:
– V menu „Telefon“ stiskněte „Nastaven“, a 

potom „Seznam spárovaných zařízení“.
Poté se zobrazí seznam již spárovaných te-
lefonů.
– Vyberte funkce ke spárování:
 – Funkce hands-free 1: přístup do tele-

fonního seznamu, volání a přijetí hovoru, 
přístup do výpisu volání atd.

 – Funkce médií 2: přístup k hudbě.
Poznámka: Světelná kontrolka na ikonce 
dané funkce ukazuje, že je aktivní.
Poznámka: : Některé telefony mohou povo-
lit automatický přenos dat.

Seznam spárovaných zařízení

Téléphone de Camille

Přidat zařízení

1 2
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Menu „Telefon“

Volání
V menu „Telefon“ je možné zahájit telefonní 
hovor výběrem:
– kontaktu v seznamu,
– čísla ve výpisu volání,
– klávesnice pro zadání čísla.
Poznámka: : Na zahajovací stránce stisk-
něte ovládací prvek „Oblíbené“ pro přímý 
přístup k oblíbeným kontaktům. Další infor-
mace naleznete v kapitole „Přidání a správa 
ovládacích prvků“.

Přijetí hovoru
Při přijetí hovoru se zobrazí obrazovka přijetí 
hovoru s následujícími informacemi:
– jméno kontaktu (pokud je jeho číslo ulo-

ženo ve Vašem seznamu kontaktů nebo 
v seznamu oblíbených čísel),

– číslo volajícího (pokud není číslo uloženo 
ve Vašem seznamu kontaktů),

– nápis „Tajné číslo“ (pokud číslo nemůže 
být zobrazeno).

„Přijmout“
Pro přijetí hovoru stiskněte tlačítko 
„Přijmout“.
Stiskněte tlačítko „Ukončit hovor“ pro ukon-
čení hovoru.

„Odmít.“ hovor
Pro odmítnutí příchozího hovoru stiskněte 
tlačítko „Odmít.“. Volající osoba je tak pře-
směrována do hlasové schránky.

TELEFONICKÝ HOVOR (1/2)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

„Přidržet“ hovor
Stiskněte tlačítko „Přidržet“ nebo, podle typu 
vozidla, tlačítko funkčního menu a „Přidržet“ 
pro přepnutí hovoru do režimu čekání.

Přepojení hovoru
Pro přesměrování hovoru do Vašeho te-
lefonu stiskněte „Přesměrovat na telefon“ 
nebo, podle typu vozidla, stiskněte tlačítko 
funkčního menu a potom „Přesměrovat na 
telefon“.

Je možné přijmout/zavěsit hovor a na-
stavit hlasitost pomocí ovládání pod vo-
lantem.
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TELEFONICKÝ HOVOR (2/2)

Během hovoru
Během hovoru můžete:
– nastavit hlasitost stisknutím tlačítek ovlá-

dání pod volantem vozidla nebo stisknu-
tím 3 a Nastavení zvuku;

– ukončit komunikaci stisknutím „Ukončit 
hovor“ nebo stisknutím tlačítek ovládání 
pod volantem vašeho vozidla;

– uvést hovor do režimu čekání stisknutím 
„Přidržet“ nebo, podle typu vozidla, stisk-
nutím 3 a „Přidržet“. Pro obnovení čekají-
cího hovoru stiskněte „Vyzvednout hovor“ 
nebo, podle typu vozidla, stiskněte 3 a 
„Vyzvednout hovor“;

– přepojit hovor do telefonu stisknutím 
„Přesměrovat na telefon“ nebo, podle 
typu vozidla, stisknutím 3 a „Přesměrovat 
na telefon“;

– přejít od jednoho hovoru ke druhému 
stisknutím 2.

Příchozí hovor

Daisy Wiston

Délka hovoru
Příchozí hovor

Ukončit hovor

klávesnice 

06 56 78 90 12

Přidržet Přesměrovat na 
telefon

Mark

4

2

3

Poznámka: Některé telefony se při pře-
směrování hovoru odpojí z multimediálního 
systému.
Během komunikace se můžete vrátit k ostat-
ním funkcím systému (navigace atd.) stisk-
nutím tlačítka 1 nebo 4.

Příchozí hovor

Daisy Wiston

06 56 78 90 12
Příchozí hovor

Délka hovoru

Ukončit hovor

34

1
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SEZNAM KONTAKTŮ V TELEFONU

Aktualizace seznamu kontaktů
Můžete ručně aktualizovat kontakty z tele-
fonu do adresáře handsfree systému pro-
střednictvím Bluetooth® (pokud to Váš tele-
fon umožňuje).
Stiskněte tlačítko 1 a poté „Aktualizovat 
seznam“.

Telefonní seznam

Hledat

C

Catherine

Daisy Wiston

1

Caroline Felini

D

Cody Hecquet

Menu „Telefonní 
seznam“

V hlavním menu stiskněte „Telefon“ a potom 
„Telefonní seznam“ pro přístup do seznamu 
telefonu prostřednictvím multimediálního sy-
stému.

Stáhnout seznam kontaktů 
z telefonu
Ve výchozím nastavení jsou kontakty auto-
maticky synchronizovány při připojení tele-
fonu, pokud je aktivováno připojení hand-
sfree (další informace naleznete v odstavci 
„Ruční připojení“ v kapitole „Připojení, odpo-
jení telefonu“).
Poznámka: : Pro přístup do telefonního se-
znamu přes multimediální systém musíte 
povolit sdílení dat na svém telefonu. Viz ka-
pitolu „Spárovat, odpojit telefon“ a uživatel-
skou příručku Vašeho telefonu.

Vyhledávání kontaktů
Stiskněte „Hledat“ pro zobrazení virtuální 
klávesnice. Můžete vyhledávat kontakt za-
dáním jeho jména.

Důvěrnost
Seznam kontaktů každého telefonu je ucho-
ván v paměti hands-free systému.
Z důvodu důvěrnosti údajů je každý stažený 
seznam kontaktů viditelný, pouze pokud je 
připojený příslušný telefon.

Volání ze seznamu kontaktů
Jakmile je telefon připojený k systému, stisk-
něte v hlavním menu „Telefon“, a potom 
„Telefonní seznam“.
Vyberte kontakt, poté stiskněte jeho číslo. 
Hovor je automaticky spuštěn.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.
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VÝPIS VOLÁNÍ

Pohyb v seznamu volání
Stiskněte požadovanou kolonku pro prohlí-
žení jejího obsahu.
Přejeďte obrazovku směrem nahoru nebo 
dolů pro procházení seznamu hovorů.

Aktualizace seznamu volání
Stiskněte 5 a vyberte „Aktualizovat seznam“. 
O aktualizaci údajů Vás informuje zpráva.

Hledat

Caroline Felini

Záznamy hovorů

06 87 65 43 21

Benjamin Legrand

06 12 34 56 78

Benjamin Legrand

06 12 34 56 78

Daisy Wiston
06 56 78 90 12

1

Vyhledávání kontaktů
Stiskněte „Hledat“ pro zobrazení virtuální 
klávesnice. Můžete vyhledávat kontakt za-
dáním jeho jména na klávesnici.

Émettre un appel depuis 
l’historique des appels
Stiskněte jednu ze čtyř výsečí, a potom vy-
berte kontakt nebo číslo, které chcete volat. 
Hovor je automaticky spuštěn.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

2
4

3

5

Menu „Záznamy 
hovorů“

Přístup do výpisu volání
Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Telefon“, a poté „Záznamy 
hovorů“ pro přístup k výpisu všech hovorů.
Seznam volání řadí volání do čtyř kolonek:
1 všechny hovory (přijaté, odchozí, zmeš-

kané);
2 přijaté hovory,
3 zmeškané hovory,
4 volaná čísla.
U každého seznamu jsou kontakty seřazeny 
chronologicky od posledního po nejstarší.

Hledat

Záznamy hovorů

Caroline Felini 06 87 65 43 21

Benjamin Legrand 06 12 34 56 78

Bernard Dupont 01 64 28 20 09

1 2 3 4

5
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ZADÁNÍ ČÍSLA

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Vytočit číslo

Hovor

Menu „Vytočit 
číslo“

Volání se zadáním čísla
Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Telefon“ a „Vytočit číslo“ pro 
přístup ke klávesnici pro zadání čísla.
Zadejte pomocí klávesnice A požado-
vané číslo a stiskněte „Hovor“ pro zahájení 
hovoru.

Zadání čísla pomocí hlasového ovládání
Na obrazovce „Zadání čísla“ stiskněte tla-
čítko hlasového rozpoznání a po zaznění 
zvukového signálu vyslovte číslo, na které 
chcete zavolat.

Vytočit číslo

Hovor

Bernard Lévi
0685967821

Victor Det
0164526422

A

A
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Řazení SMS zpráv
Pro řazení SMS podle času nebo podle 
jména kontaktu stiskněte tlačítko funkčního 
menu.

Detaily
Stiskněte jeden z SMS v seznamu pro zís-
kání podrobností. Můžete vyhledat jméno 
kontaktu, telefonní číslo (za předpokladu, že 
číslo je uloženo v paměti nebo v telefonním 
seznamu) a zprávu.
Můžete také přímo volat na určité číslo stisk-
nutím „Volat“, pokud je toto číslo uložené v 
paměti systému nebo ve Vašem telefonu.

SMS

Použití SMS
Jakmile je telefon připojený do systému, 
stiskněte „SMS“ v menu „Telefon“. Za jízdy 
stiskněte zprávu, kterou chcete nechat pře-
číst syntetickým hlasem multimediálního sy-
stému.
Poznámka: : Pokud si SMS zprávu chcete 
přečíst sami, je to možné pouze, když vo-
zidlo stojí.

Přijímání SMS zpráv do systému
Když ve výchozím nastavení po spárování a 
připojení telefonu přijde nová zpráva, je do-
stupná v multimediálním systému.

Vyhledávání SMS zpráv
Můžete vyhledávat SMS stisknutím „Hledat“, 
potom vložte klíčové slovo pomocí číselné 
klávesnice.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Menu „SMS“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Telefon“ a potom „SMS“ pro 
přístup k SMS zprávám na Vašem telefonu 
přes multimediální systém.
Žádný telefon, který nebyl předběžně spá-
rován se systémem hands-free, nemůže být 
k systému připojen. Další informace nalez-
nete v odstavci „Spárování telefonu“ v kapi-
tole „Spárovat, odebrat telefon“.
Váš telefon musí být připojen k systému 
handsfree, aby byl možný přístup ke všem 
jeho funkcím.
Poznámka: pro přístup do SMS multimedi-
álního systému musíte povolit sdílení dat na 
svém telefonu. Další informace naleznete v 
kapitole „Spárovat, odebrat telefon“ a v uži-
vatelské příručce telefonu.
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Konfigurace hlasové schránky
Pokud není hlasová schránka nakonfigu-
rována, zobrazí se obrazovka konfigurace. 
Zadejte číslo pomocí klávesnice a potvrďte.

HLASOVÁ SCHRÁNKA

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Menu „Hlasová 
pošta“

Přístup do hlasové schránky
Jakmile je telefon připojený do systému, 
stiskněte na zahajovací obrazovce 
„Nabídka“, „Telefon“ a „Hlasová pošta“ pro 
přístup do hlasové schránky.
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NASTAVENÍ TELEFONU (1/2)

„Bluetooth“
Tato volba umožňuje aktivovat nebo deakti-
vovat Bluetooth® multimediálního systému.

„Seznam spárovaných zařízení“
Tato volba umožňuje:
– prohlížet seznam spárovaných přístrojů;
– aktivovat a/nebo deaktivovat určitou 

funkci aktuálně připojeného telefonu;
– přidat přístroj Bluetooth®;
– odebrat spárované přístroje.
Další informace naleznete v kapitole 
„Spárování/odebrání telefonu“.

Nastaven

Bluetooth

Seznam spárovaných zařízení

Změnit heslo

Úrovně zvuku

Nastavení hlasové pošty

Přidržet příchozí hovor

Vyzvánění telefonu

On

OFF

OFF

Menu 
„Nastavení“

Jakmile je telefon připojený do systému, na 
zahajovací obrazovce stiskněte „Nabídka“, 
„Telefon“ a „Nastavení“ pro přístup k násle-
dujícím nastavením:
– „Bluetooth“ (zapnutí/vypnutí);
– „Seznam spárovaných zařízení“;
– „Změnit heslo“;
– „Úrovně zvuku“;
– „Nastavení hlasové pošty“;
– „Přidržet příchozí hovor“ (zapnutí/vy-

pnutí);
– „Vyzvánění telefonu“ (zapnutí/vypnutí);
– „SMS“ (zapnutí/vypnutí).

Nastavení

Bluetooth On OFF

Seznam spárovaných zařízení

0000

Změnit heslo
0000

„Změnit heslo“
Tato volba umožňuje změnit heslo 
Bluetooth®.
Poznámka: : zobrazí se aktuální heslo, vý-
chozí nastavení hesla je 0000.
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NASTAVENÍ TELEFONU (2/2)

„Úrovně zvuku“
Tato volba umožňuje nastavit hlasitost pro:
– vyzvánění telefonu;
– hovor;
– citlivost mikrofonu.
Poznámka: : Pro vynulování parame-
trů stiskněte tlačítko funkčního menu a 
„Resetovat“.

„Nastavení hlasové pošty“
Další informace naleznete v odstavci 
„Nastavení hlasových zpráv“ v příslušné ka-
pitole.

„Přidržet příchozí hovor“
Tato volba umožňuje aktivovat nebo deak-
tivovat automatickou aktivaci čekajícího 
režimu příchozích hovorů.

„Vyzvánění telefonu“
Můžete aktivovat nebo deaktivovat vyzvá-
nění telefonu všech příchozích hovorů. 
Pokud je telefon v tichém režimu, funkce 
přenosu vyzvánění není dostupná.
Poznámka: : váš telefon nemůže mít funkci 
přenosu zvonění.

« SMS »
Můžete aktivovat nebo deaktivovat SMS.



5.1

Aplikace

Představení menu Aplikace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.2
Moje aplikace. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.3
R-Link Store. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.4
Správce aplikací  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.8
Nastavení aplikací . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5.9



5.2

PŘEDSTAVENÍ MENU APLIKACE

Prezentace R-Link Store
R-Link Store je obchod s aplikacemi pro Váš 
multimediální systém. Umožňuje Vám koupit 
aplikace přes zabezpečený on-line systém.
Další informace naleznete v kapitole „R-Link 
Store“.

Menu „Aplikace“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, a poté „Aplikace“ pro přístup k 
následujícím prvkům:
– „Moje aplikace“;
– „R-Link Store“;
– „Manažer aplikací“;
– „Nastavení aplikací“.
Některé služby jsou dostupné zdarma 
během zkušební lhůty. Předplatné služeb 
si můžete prodloužit on-line přes webovou 
stránku výrobce.

Připojení
Tlačítko „Přihlášení“ ve spodní části obrazo-
vky je:
– Viditelné a aktivní: pokud jsou služby ak-

tivovány a vozidlo stojí.
– Šedivé: pokud služby nejsou aktivovány, 

vozidlo nestojí nebo připojení není právě 
v tomto okamžiku dostupné.

– Chybí: pokud služby jsou nebo byly akti-
vovány.
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MOJE APLIKACE

Uspořádání aplikací
Pro uspořádání aplikací stiskněte tlačítko 
funkčního menu, poté „Uspořádání aplikací“.
Požadované uspořádání aplikací může být 
prováděno přímo přetažením.
Je možné odstranit aplikace stisknutím tla-
čítka pro odstranění „X“. Pokud danou apli-
kaci nelze odstranit, tlačítko pro odstranění 
se nezobrazí.

Menu „Moje 
aplikace“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Aplikace“, a potom „Moje apli-
kace“ pro přístup k aplikacím multimediál-
ního systému.
Aplikace nainstalované v navigačním sy-
stému se zobrazí. Stiskněte ikonu požado-
vané aplikace pro její spuštění.
Poznámka: : Pokud seznam aplikací obsa-
huje několik stránek, přejeďte obrazovku na 
následující nebo předchozí stránku.

Poznámka: Tlačítko „Uspořádání aplikací“ 
je během jízdy deaktivováno.

Moje aplikace

Android 1 Android 2 Tunning guideli...

Sudoku Euronews Calculator
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Stahování a instalace aplikací z 
R-Link Store
Dostupné aplikace jsou seřazeny ve třech 
výsečích:
– „Hotovo“: představuje výběr aplikací.
– „Nejlepší“: řadí aplikace podle oblíbe-

nosti.
– „Kategorie“: rozděluje aplikace podle 

témat (zábava, mapy apod.).
Vyberte aplikaci, tím získáte její popis.

Funkční menu 1 umožňuje přístup k násle-
dujícím prvkům:
– „Hledat“: umožňuje vyhledat prvek 

pomocí klíčového slova.
– „Aktualizovat seznam“: umožňuje vyhle-

dávání aktualizací dostupných pro nain-
stalované aplikace, služby a obsahy.

– „Moje produkty“: zobrazí přehled zakou-
pených prvků a data platnosti dotčených 
produktů.

– „Právní informace“: zobrazuje právní in-
formace týkající se R-Link Store.

R-Link Store

Hotovo Nejlepší Kategorie

Hledat 1

Menu „R-Link 
Store“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Aplikace“ a poté „R-Link Store“ 
pro přístup do e-shopu: Zde můžete zakou-
pit aplikace, služby a obsahy. R-Link  Store 
je dostupný přímo z multimediálního sy-
stému nebo z počítače připojeného na in-
ternet.
Poznámka: Některé produkty je možné 
koupit výhradně v R-Link Store přes počí-
tač připojený k internetu. V takovém případě 
se zobrazí se zpráva, která Vás na tuto 
skutečnost upozorní. Přejděte na odstavec 
„Stahování a instalace aplikací přes počítač“ 
v této kapitole.
Poznámka: Některé aplikace jsou zpo-
platněné. Další informace o nákupu aplikací 
naleznete ve všeobecných obchodních pod-
mínkách.
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Platba z účtu My Renault
Provedení platby pomocí účtu „My Renault“:
– Zadejte e-mailovou adresu a heslo 

Vašeho účtu, potom stiskněte „OK“.
– Vyberte platební kartu, která je spojená s 

Vaším účtem, nebo přidejte novou.
– Doplňte bankovní údaje a stiskněte 

„Potvrdit“.
Stahování aplikace začne okamžitě. Jakmile 
je aplikace stažená, zobrazí se její ikona v 
menu „Vybavenost“.
Poznámka: Doba stahování aplikace se 
může lišit podle velikosti aplikace a podle 
kvality příjmu na mobilní síti.
Poznámka: Pro použití tohoto typu platby 
si nejprve musíte vytvořit účet My Renault. 
Viz odstavec „Vytvoření účtu pro My 
Renault“ v této kapitole.

R-LINK STORE (2/4)

Platba kartou
Zadejte platnou e-mailovou adresu a stisk-
něte „OK“. Doplňte bankovní údaje, poté 
stiskněte „Dokončit“. Stahování aplikace 
začne okamžitě. Jakmile je aplikace stažená, 
zobrazí se její ikona v menu „Vybavenost“.
Poznámka: Doba stahování aplikace se 
může lišit podle velikosti aplikace a podle 
kvality příjmu na mobilní síti.
Poznámka: Bankovní údaje, které zadáte 
do systému při nákupu, se automaticky uklá-
dají. Postup jejich odstranění ze systému 
naleznete v odstavci „Odstranění bankov-
ních údajů“ v této kapitole.

Stiskněte „Zakoupit“ pro výběr způsobu 
platby.
Multimediální systém nabízí dva způsoby 
platby z účtu My Renault, kreditní kartou 
nebo debetní kartou: 
– vyberte jednu z možností;
– zaškrtněte čtvereček pro přijetí všeobec-

ných obchodních podmínek R-Link Store;
– proveďte platbu.
Poznámka: Je povinné zadat platnou e-mai-
lovou adresu. Na tuto adresu bude zaslána 
faktura a pokyny pro používání a instalaci v 
závislosti na koupené aplikaci.

Identifikace produktu

Zakoupit

Vytvořte si své vlastní akvárium.

Popis

Kategorie : zábava 

Verze : 2.0.20131106.0_494
Velikost: : 2,48 Mo

Autor : Renault SA

Z bezpečnostních důvodů provádějte tyto úkony při stojícím vozidle.

Akvárium
Renault

Ukázka:

Technická data:
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Poznámka: : Některé produkty je možné 
koupit výhradně přes počítač připojený k in-
ternetu, a to na www.renault.com.

Vytvoření účtu na webových stránkách 
My Renault 
Pro nákup a stahování aplikací přes počí-
tač připojený na internet na webové stránce 
www.renault.com si musíte nejprve vytvořit 
účet My Renault:
– Na počítači připojeném k internetu otev-

řete prohlížeč, běžte na stránku www.
renault.com a vyberte Vaši zemi.

– Stiskněte tlačítko „Připojení“ a postupujte 
podle pokynů na webové stránce.

Jakmile si vytvoříte účet a nahrajete svůj 
vůz do My Renault, můžete prohlížet kata-
log aplikací a vyhledávat aktualizace vašeho 
produktu.
Poznámka: Pro více informací stiskněte 
menu „Nápověda“ 3 nebo vyhledejte znač-
kový servis.

Stahování a instalace aplikací na 
počítači
Můžete stahovat aplikace na počítač připo-
jený k internetu (zejména aplikace větší ve-
likosti). Můžete také spravovat své produkty 
na počítači a převádět je do multimediálního 
systému pomocí USB nebo SD karty.
Poznámka: Ujistěte se, že Vaše SD karta 
nebo USB má dostatečnou kapacitu ke sta-
žení produktů, které jste zakoupili na R-Link  
Store.

Vyhledávání aktualizací
– Přihlaste se na svůj účet My  Renault, 

klikněte na „R-Link“ a poté na menu 
„Aktualizace“ 2. Na webových stránkách 
se zobrazí dostupné aktualizace pro soft-
ware multimediálního systému, pro Vaše 
aplikace, pro soubory map atd.

– Zaškrtněte políčka, která chcete zkopíro-
vat na USB nebo SD kartu, poté klikněte 
na „Synchronizovat“.

Poznámka: Aktualizace softwaru multime-
diálního systému jsou dostupné pouze přes 
počítač připojený k internetu.

Instalace aplikací přes externí paměťová 
zařízení (USB nebo SD karta).
Vložte externí paměťové zařízení (USB nebo 
SD kartu) do slotu ve vozidle. Multimediální 
systém detekuje nové aplikace a automa-
ticky je nainstaluje.

R-LINK STORE (3/4)

Obrazovky uvedené v návodu jsou 
pouze orientační.

2
3
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R-LINK STORE (4/4)

Správa osobních informací
Systém uchovává v paměti zadané e-mai-
lové adresy a bankovní údaje.

Odstranění e-mailové adresy
Zadejte e-mailovou adresu do menu „R-Link 
Store“, stiskněte tlačítko napravo od „E-
mail“. Zobrazí se seznam e-mailových adres 
uložených v systému.
Stiskněte 4 před adresou, kterou chcete 
smazat. Adresa se okamžitě vymaže.

Vymazání bankovních údajů
Při nákupu kartou stiskněte „Platit registro-
vanou kartou“ na formuláři pro potvrzení 
nákupu. Zobrazí se seznam bankovních 
karet uložených v systému.
Stiskněte 5 pro smazání bankovních údajů, 
které chcete odstranit. Bankovní údaje se 
okamžitě vymažou.
Poznámka: vozidlo musí být připojené k 
mobilní síti, aby bylo možno bankovní údaje 
smazat.

Nová inicializace systému
Pro vynulování všech parametrů systému a/
nebo smazání všech osobních dat v hlavním 
menu vyberte „Systém“, stiskněte tlačítko 
funkčního menu, poté „Celkové vynulování“ 
a postupujte podle pokynů na obrazovce.

Sdílení dat
Můžete povolit nebo zakázat sdílení dat ve 
chvíli spuštění systému. Vyberte „Nastavení 
aplikací“ v menu „Aplikace“ a potom 
„Ochrana osobních údajů“. V tomto menu 
můžete aktivovat nebo deaktivovat sdílení 
dat. Další informace naleznete v odstavci 
„Ochrana dat“ v kapitole „Parametry apli-
kace“.

E-mail

martin.dupond@email.com

anne.durand@email.com

mark@email.com

4

5

Nákup

Dostupnost popsaných služeb se mění v 
závislosti na zemi.
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SPRÁVCE APLIKACÍ

Informace o aplikacích
Pro zobrazení informací o aplikaci stiskněte 
požadovanou aplikaci v seznamu.

„Informace“
Stiskněte tlačítko „Informace“ pro přístup k 
následujícím informacím:
– verze aplikace;
– datum instalace aplikace;
– autor aplikace;
– popis aplikace;
– paměť použitá pro aplikaci.

6
5

Manažer aplikací Informace

Informace Právní závazky

Verze
Datum 
Autor
Právní závazky

Právní závazky
Aplikace

Celkem
Data

Zastavit

Souhrn

Menu „Manažer 
aplikací“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Aplikace“ a „Manažer aplikací“ 
pro přístup k obrazovce správy aplikací.

Paměť systému
Zobrazí se stav používané 1 a zbývající 2 
paměti.

Informace
1: stav používané paměti;
2: stav zbývající paměti;
3: ukazuje, že aplikace  nabíhá;
4: velikost úložiště aplikace;
5: název aplikace;
6: ikona aplikace.

1 2

3

4

„Právní závazky“
Stiskněte výseč „Právní závazky“ pro 
prohlížení informací o oprávněních, pokud 
jsou dostupná.
Poznámka: pokud je aplikace spuštěna, 
stiskněte „Zastavit“ pro zavření. V závislosti 
na aplikaci se ovládání „Zastavit“ může zo-
brazovat šedě, i když je aplikace spuštěna.
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NASTAVENÍ APLIKACÍ
„Sdílení dat“
Toto menu umožňuje aktivovat nebo deakti-
vovat sdílení dat.
Poznámka: V případě deaktivace sdílení 
dat mohou některé aplikace fungovat ne-
správně.

„Oznámení“
Toto menu umožňuje aktivovat nebo deakti-
vovat oznámení, která vydávají některé apli-
kace.

Menu 
„Nastavení 
aplikací“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Aplikace“, a potom „Nastavení 
aplikací“ pro přístup do menu „Ochrana 
osobních údajů“.

„Ochrana osobních 
údajů“

V menu „Nastavení aplikací“ vyberte 
„Ochrana osobních údajů“ pro přístup k 
nastavení ochrany dat.
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Vozidlo
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Oblast
(podle typu vozidla)
Zvolená barva a intenzita může být užita pro 
každou oblast: 
– palubní deska;
– přední část;
– zadní část.
Stiskněte „On“ pro použití vybraných barev a 
intenzit v požadovaných oblastech.

Funkční menu
Pro vynulování parametrů a návrat k výcho-
zím parametrům stiskněte tlačítko funkčního 
menu a „Resetovat“.

OSVĚTLENÍ PROSTŘEDÍ

Barva
Po změnu barvy vyberte jinou barvu. Máte 
k dispozici následujících pět barev: zelená, 
modrá, červená, fialová nebo hnědá.

« Intenzita »
Můžete nastavit intenzitu osvětlení pro-
středí. Za tímto účelem stiskněte tlačítko „+“ 
nebo „–“.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Okolní světlo

Okolní světlo

Intenzita

Palubní deska

Přední oblast

Zadní část

On

On

On

On

« Okolní světlo »
(podle typu vozidla)

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“ a „Okolní světlo“.
Toto menu umožňuje nastavit následující 
nastavení:
– Náladové osvětlení zapnutí/vypnutí;
– barva;
– intenzita;
– oblast.

« Okolní světlo »
Tato volba umožňuje aktivovat nebo deakti-
vovat osvětlení prostředí.
Poznámka: : Pokud je náladové osvětlení 
vypnuto, ostatní možnosti jsou deaktivo-
vané.
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SEDADLA (1/3)

Masáž

Řidič Pasažér

Masáž

Tonická Relaxační Bederní

Intenzita

Rychlost

1

On

Menu „Sedadla“
(podle typu vozidla)

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“ a poté „Sedadla“ pro 
přístup do následujících tří podmenu:
– « Masáž » ;
– « Složení One-touch » ;
– « Nastavení ».

« Masáž »

Zvolte toto menu pro seřízení sedadla 
provádějícího masáž.
– „Řidič“ nebo „Pasažér“.
 Vyberte „Řidič“ nebo „Pasažér“ pro na-

stavení funkce sedadla provádějícího 
masáž.

– « On »/« OFF ».
 Stiskněte „On“ nebo „OFF“ pro aktivaci 

nebo deaktivaci sedadla provádějícího 
masáž řidiče nebo spolujezdce.

– Aktuálně vybraný program.
 Můžete si vybrat jeden ze tří následují-

cích programů:
 – « Tonická » ;
 – « Relaxační » ;
 – « Bederní » ;
 – « Intenzita » ;
 – « Rychlost ».
Stiskněte „+“ nebo „–“ pro seřízení inten-
zity a rychlosti funkce masáže.

Funkční menu
Pro vynulování výběru stiskněte tlačítko1, 
a poté „Resetovat“.
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SEDADLA (2/3)

Složení One-touch

Vše

Složit

Nastavení

SnadnÃ½ pÅ™Ã stup pro Å™idiÄ�e

SnadnÃ½ pÅ™Ã stup pro pa-
saÅ¾Ã©ra

Pohodlí pro pasažéra 

Pozice

On

On

OFF

« Složení One-touch »

Tato funkce umožňuje sklopení zadních 
sedadel. Podle typu vozidla se počet se-
dadel různí.
– Stiskněte tlačítka odpovídající seda-

dlům, která si přejete sklopit, a poté 
„Složit“. Na displeji se zobrazí zpráva.

– Stiskněte „Ano“ pro potvrzení.
Pro sklopení všech sedadel stiskněte 
„Vše“ a „Složit“.

« Nastaven »

V menu „Sedadla“ stiskněte „Nastavení“, 
a potom prvek, který chcete změnit.
Následující prvky se liší podle typu vo-
zidla:
– «Snadný přístup pro řidiče» ;
– «Snadný přístup pro pasažéra» ;
– « Pohodlí pro pasažéra  » ;
– « Pozice ».

Jednoduchý přístup řidiče a 
spolujezdce
Stiskněte „On“ nebo „OFF“ pro aktivaci 
nebo deaktivaci každé z obou funkcí 
zvlášť. Jsou-li tyto funkce aktivovány, se-
dadlo se automaticky posune zpět, když 
řidič nebo spolujezdec opouští vozidlo, a 
navrátí se do své pozice, když řidič nebo 
spolujezdec nasedne zpět do vozidla. 
Další informace naleznete v uživatelské 
příručce k vozidlu.
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SEDADLA (3/3)

« Pozice »
Podle typu vozidla lze uložit polohu sedadla 
řidiče pro řízení a polohu vnějších zpětných 
zrcátek .
V menu „Sedadla“ stiskněte „Nastaven“, a 
potom „Pozice“.
« Vizuální zpětná vazba »
Je-li tato funkce aktivována, na obrazovce 
se objeví funkční okno pro nastavení se-
dadla, když řidič nebo spolujezdec nasta-
vuje polohu svého sedadla. Více informací o 
tom, jak seřizovat polohu sedadla, naleznete 
v uživatelské příručce k vozidlu.

« Uložit »
Tato funkce umožňuje uložit polohu před-
ních sedadel:
– Nastavte požadovanou polohu sedadla 

pomocí spínačů na sedadle.
– Stiskněte spínač sedadla pro přímý přís-

tup do menu „Sedadla“ na multifunkčním 
displeji.

– Uložte aktuální polohu.
Další informace naleznete v uživatelské pří-
ručce k vozidlu.
Vyvolání uložené polohy z paměti
Pokud vozidlo stojí, stiskněte „Zavolat zpět“ 
pro vyvolání uložené polohy. Na obrazovce 
se objeví zpráva o potvrzení Stiskněte „Ano“ 
pro vyvolání polohy uložené v paměti.

Pozice

Vyvolání

Uložit

Vizuální zpětná vazba Zap

« Pohodlí pro pasažéra  »
Stiskněte „On“ nebo „OFF“ pro aktivaci 
nebo deaktivaci této funkce. Je-li tato 
funkce aktivována, řidič může seřizovat 
nastavení sedadla spolujezdce pomocí 
spínačů umístěných na straně sedadla 
řidiče. Další informace naleznete v uživa-
telské příručce k vozidlu.

« Resetovat »
Pro vynulování výběru v menu „Nastavení“ 
stiskněte 2, a poté „Resetovat“.

Nastavení

SnadnÃ½ pÅ™Ã stup pro Å™idiÄ�e

SnadnÃ½ pÅ™Ã stup pro pa-
saÅ¾Ã©ra

Pohodlí pro pasažéra 

Pozice

On

On

OFF

2

Vizuální zpětná vazba On

Zavolat zpět

Uložit
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MULTI-SENSE

Konfigurace režimu 
Stiskněte „1“, poté „Konfigurace akt. režimu“.
Podle typu vozidla máte k dispozici různé 
hodnoty parametrů, které umožňují uživatel-
ské nastavení systémů ve výbavě:
– „Řízení“;
– „4Control“;
– „Tlumení“;
– „Pohonná jednotka“;
– „Teplotní komfort“;
– „Palubní displej“;
– „R-Sound“;
– „Okolní světlo“;
– „Sedadlo řidiče“.

Poznámka: : pokud jsou některé možnosti 
systému vozidla zobrazené šedě, nemůžete 
zvolit hodnoty parametrů.

Vynulování hodnot parametrů
Stiskněte „1“, poté „Resetovat aktuální 
režim“ pro návrat k výchozím hodnotám.
Podle vybraného režimu je možné funkci 
„Dual“ aktivovat a nastavit. Další informace 
o této funkci naleznete v kapitole 3 uživatel-
ské příručky vozidla.

Multi-Sense

Sport Eco

Neutral Comfort Perso

1

Menu 

„Multi-Sense“
(podle typu vozidla)

Podle typu vozidla můžete upravit chování 
některých vestavěných systémů.

Přístup do menu „Multi-Sense“
Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“ a potom „Multi-Sense“ 
pro přístup do menu „Multi-Sense“. Můžete 
do něj vstoupit také stisknutím ovládání 
„Multi-Sense“ na střední konzole.

Výběr režimu 
V menu „Multi-Sense“ vyberte požadovaný 
režim z nabízených pěti režimů:
– „Sport“;
– „Eco“;
– „Neutral“;
– „Comfort“;
– „Perso“.
Více informací o každém režimu naleznete v 
uživatelské příručce k vozidlu.

Na videu si můžete prohlédnout pre-
zentaci režimu „Multi-Sense“. Při stojí-
cím vozidle stiskněte tlačítko 1 a potom 
„Informace“.
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ASISTENCE ŘÍZENÍ (1/2)

„Nast. upoz. na opušť. pr.“
Stiskněte toto menu pro nastavení hlasitosti 
a citlivosti upozornění na vyjetí z jízdního 
pruhu.
– „Hlasitost“: stiskněte „+“ nebo „–“ pro na-

stavení hlasitosti (pět stupňů).
– „Citlivost“: vyberte „Nízká“, „Střední“ 

nebo „Vysoká“ pro nastavení citlivosti 
upozornění.

Poznámka: Pokud je „Upozornění na 
opuštění pruhu“ na „OFF“, je funkce „Nast. 
upoz. na opušť. pr.“ zobrazena šedě.

„Upozornění na vzdálenost“
Tento systém upozorní řidiče, jakmile je příliš 
blízko k jinému vozidlu. Další informace na-
leznete v uživatelské příručce k vozidlu. 
Vyberte „On“ pro aktivaci tohoto systému.

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Menu „Pomoc 
s řízením“
(podle typu vozidla)

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“ a poté „Pomoc s říze-
ním“ pro přístup k následujícím prvkům:
– „Upozornění na opuštění pruhu“;
– „Nast. upoz. na opušť. pr.“;
– „Upozornění na vzdálenost“;
– „Aktivní brzdění“;
– „Sledování mrtvého úhlu“;
– „Nastavení upozornění o rychlosti“;
– „Kontrola trakce“;
– „Automatická dálková světla“.

« Upozornění na opuštění pruhu »
Tento systém upozorňuje řidiče na nechtěné 
přejetí plné nebo přerušované čáry. Další in-
formace naleznete v uživatelské příručce k 
vozidlu. Pro aktivaci vyberte „On“.

Pomoc s řízením

Upozornění na opuštění pruhu

Nast. upoz. na opušť. pr.

On

On

On

Autom. Expert

Upozornění na vzdálenost

Aktivní brzdění

Sledování mrtvého úhlu

Nastavení upozornění o rychlosti

Kontrola trakce

Pomoc s řízením

Upozornění na opuštění pruhu

Nast. upoz. na opušť. pr.

Aktivní brzdění

On OFF
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„Aktivní brzdění“
Tento systém upozorní řidiče v případě ne-
bezpečí srážky. Další informace naleznete v 
uživatelské příručce k vozidlu. Vyberte „On“ 
pro aktivaci tohoto systému.

„Sledování mrtvého úhlu“
Tento systém upozorní řidiče, jakmile se v 
mrtvém úhlu objeví jiné vozidlo. Další in-
formace naleznete v uživatelské příručce k 
vozidlu. Vyberte „On“ pro aktivaci tohoto sy-
stému.

„Nastavení upozornění o rychlosti“
„Upozornění na rychlost“
Tento systém detekuje možné překročení 
rychlosti a upozorní řidiče. Další informace 
naleznete v uživatelské příručce k vozidlu. 
Vyberte „On“ pro aktivaci tohoto systému.

ASISTENCE ŘÍZENÍ (2/2)

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Vynulování
Pro vynulování výběru stiskněte 1, a poté 
„Resetovat“.

„Oblast rizik“
Tento systém upozorní řidiče, jakmile vjede 
do oblasti, kde se měří rychlost, nebo do ne-
bezpečné oblasti. Vyberte „On“ pro aktivaci 
tohoto systému.
Poznámka: : Pokud je „Výstraha rychlosti“ 
deaktivováno, je automaticky deaktivována 
funkce „Oblast rizik“.

„Kontrola trakce“
Tento systém pomáhá omezit prokluzování 
poháněných kol a kontrolovat vozidlo při 
zrychlování nebo zpomalování. Další in-
formace naleznete v uživatelské příručce 
k vozidlu. Máte možnost vybrat následující 
režimy:
– „Autom.“;
– „Expert“.

„Automatická dálková světla“
Tento systém automaticky seřizuje výšku 
světel. Další informace naleznete v uživatel-
ské příručce k vozidlu. Vyberte „On“ pro ak-
tivaci tohoto systému.

Pomoc s řízením

Upozornění na opuštění pruhu

Nast. upoz. na opušť. pr.

On

On

On

Autom. Expert

Upozornění na vzdálenost

Aktivní brzdění

Sledování mrtvého úhlu

Nastavení upozornění o rychlosti

Kontrola trakce

1
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POMOC PŘI PARKOVÁNÍ (1/3)

Rozpoznávání překážek

Zadní parkovací asistent

Zvukové upozornění

Typ zvuku

Čelní parkovací asistent

Boční parkovací asistent

On

On

On

On

Menu „Pomoc 
s parkováním“
(podle typu vozidla)

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“ a „Pomoc s parková-
ním“ pro přístup k následujícím prvkům:
– „Rozpoznávání překážek“;
– „Zadní kamera“;
– „Pomoc pro jednoduché parkování“.
Poznámka: : Pro vynulování a návrat k 
výchozím parametrům níže uvedených tří 
prvků stiskněte „1“ a „Resetovat“.

Poznámka: Pokud je funkce „Zvukové 
upozornění“ nastavena na „OFF“, nejsou 
funkce „Typ zvuku“ a „Hlasitost“ aktivní.

„Typ zvuku“
Vyberte si druh zvukového upozornění ze 
tří možností.

„Hlasitost“
Nastavte hlasitost detekce překážky stisk-
nutím „+“ nebo „-“.

1

„Rozpoznávání 
překážek“

Podle typu vozidla můžete parkovacího 
asistenta deaktivovat na dotykové obra-
zovce.
Stiskněte „On“ nebo „OFF“ pro aktivaci 
nebo deaktivaci parkovacího asistenta 
vpředu, na boku a/nebo vzadu.

„Zvukové upozornění“
Vyberte „On“ nebo „OFF“ pro aktivaci 
nebo deaktivaci zvukových upozornění 
parkovacího asistenta.

Typ zvuku

Rozpoznávání překážek

Hlasitost

Na videu se můžete podívat na prezen-
taci používání parkovacího asistenta. Při 
stojícím vozidle stiskněte na obrazovce 
menu „Pomoc s parkováním“ tlačítko 
funkčního menu, a potom „Informace“.
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POMOC PŘI PARKOVÁNÍ (2/3)

Zadní kamera

Nastavení obrazu

Zadní kamera

Vodítka

On

„Zadní kamera“
(podle typu vozidla)

Vyberte „On“ nebo „OFF“ couvací kamery 
pro aktivaci nebo deaktivaci systému.

„Vodítka“
Křivky jsou doplňkovou pomocí při parko-
vání.
V menu „Zadní kamera“ stiskněte 
„Vodítka“ a vyberte „On“ nebo „OFF“ pro 
aktivaci nebo deaktivaci křivek.

„Nastavení obrazu“
V menu „Zadní kamera“ stiskněte 
„Nastavení obrazu“ pro nastavení násle-
dujících parametrů:
– jas 2;
– kontrast 3;
– barva 4.
Nastavte každý parametr stisknutím tla-
čítka „+“ nebo „–“.
Poznámka: : toto nastavení je dostupné, 
pokud je couvací kamera je připojená.

Nastavení obrazu

2 3 4

Z bezpečnostních důvodů pro-
vádějte tyto úkony při stojícím 
vozidle.

Barva

Kontrast

Jas

Nastavení obrazu
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„Pomoc pro jednoduché 
parkování“

(podle typu vozidla)

Vyberte jednu z následujících možností 
po volbu výchozího manévru:
– „Paralelní“;
– „Příčné“;
– „Šikmé“.
Další informace o funkci „Pomoc pro jed-
noduché parkování“ naleznete v uživatel-
ské příručce k vozidlu.

Pomoc pro jednoduché parkování

Výběr výchozího manévru

Paralelní

Příčné

Šikmé

POMOC PŘI PARKOVÁNÍ (3/3)

Pomoc pro jednoduché parkování

Výběr výchozího manévru

Paralelní

Příčné

Šikmé
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DRIVING ECO2 (1/4)

„Standardní“
Tato obrazovka umožňuje zobrazit údaje tý-
kající se aktuální trasy:
– vývoj skóre;
– „Celkové skóre“;
– „Vzdálenost bez spotřeby“.

Vývoj skóre
Tento sloupcový graf ukazuje vývoj vašeho 
skóre. 
– skóre nad zelenou čárou (75 %): jízda 

eko;
– skóre pod oranžovou čárou (45 %): jízda 

není eko.

Eco instruktor

Driving eco2

Standardní

„Celkové skóre“
Představení vašeho celkového skóre. Tato 
stránka je aktualizována v závislosti na 
skóre, od 0 do 100.

„Vzdálenost bez spotřeby“
Údaj o ujeté vzdálenosti bez spotřeby paliva 
během trasy. 

Rozšířené

Historie skóre

Celkové skóre Vzdálenost bez spotřeby

Menu 

„Driving eco2“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“, a poté „Driving eco2“ 
pro přístup k následujícím informacím:
– „Standardní“;
– „Rozšířené“;
– „Eco instruktor“.

Driving eco2

Standardní Rozšířené

Eco instruktor

Historie skóre

Ujetá vzdálenost 
nedostatečná



6.13

„Rozšířené“
Tato obrazovka umožňuje zobrazit infor-
mace týkající se aktuální trasy:
– údaje;
– podrobnosti o skórech;
– celkové skóre;
– vzdálenost bez spotřeby.

Údaje o trase
Zobrazí se následující údaje z palubního 
počítače:
– celková ujetá vzdálenost;
– průměrná rychlost,

DRIVING ECO2 (2/4)

– průměrná spotřeba.

Vývoj skóre 1
Polohy šipky a jejich vysvětlení:
– nové skóre je vyšší než skóre předchozí 

trasy: šipka míří nahoru;
– nové skóre je nižší než skóre předchozí 

trasy: šipka míří dolů;
– nové skóre je stejné jako skóre předchozí 

trasy: šipka se zobrazí vodorovně.

2

Driving eco2

Standardní

Zrychlování

Změna rychlostního stupně

Anticipace

Rozšířené

Eco instruktor

Celkové 
skóre

Vzdálenost bez spotřeby

1

Historie skóre 2
Výpočet počtu hvězdiček (5 úrovní) 
přiřazených na základě skóre (0 až 10) 
podle:
– zrychlování;
– změny rychlostního stupně (podle typu 

vozidla);
– anticipace.

Celkové skóre a vzdálenost bez spotřeby
Další informace naleznete na předchozí 
stránce.

Driving eco2

Standardní Rozšířené

Vzdálenost bez spotřeby

Eco instruktor

Zrychlování

Anticipace
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DRIVING ECO2 (3/4)

„Eco instruktor“
Toto menu zajišťuje sledování stylu jízdy 
a poskytuje obecné rady ohledně eko 
jízdy (efektivní akce a akce související se 
spotřebou energie, jak uložit náklad do vo-
zidla, vhodný tlak v pneumatikách, jak 
předpovídat pohyb vozidla atd.)
Pro přístup do tohoto menu stiskněte 
„Eco instruktor“ a pozorně si pročtěte uve-
dené rady. Stránky si prohlížejte stis-
knutím „Obecné“, „Zrychlování“, „Změna 
rychlostního stupně“ (podle typu vozidla) a 
„Předjímání“.
Poznámka: Eco instruktor je deaktivováno 
ve následujících případech:
– rychlost vozidla je nižší než práh „Eco 

instruktor“;
 Poznámka: výchozí hodnota pro práh 

„Eco instruktor“ je přibližně 10 km/h.
– pokud ujetá vzdálenost nepřesahuje 400 

metrů od posledního vynulování.

Přidat jízdu

3

Driving eco2

Standardní

Historie skóre

Rozšířené

Eco instruktor

Celkové 
skóre

Vzdálenost bez spotřeby

Spuštění nové trasy
Pro vynulování tras stiskněte 3, a poté 
„Zahájit novou jízdu“. Objeví se zpráva, 
která vás požádá o potvrzení vynulování 
údajů. Stiskněte „Ano“ pro potvrzení nebo 
„Ne“ pro zrušení.
Poznámka: : Současně se vynulují údaje o 
trasách z palubního počítače.

Smazat vývoj skóre
Pro vynulování vývoje skóre stiskněte 3 
a poté „Smazat historii“. Na obrazovce 
se objeví zpráva o potvrzení Stiskněte 
„Ano“ pro vymazání historie, nebo „Ne“ pro 
zrušení.

„Moje oblíbené trasy“
V menu „Driving eco2“ stiskněte „3“ a poté 
„Moje oblíbené trasy“.
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„Zobrazení bilance po ujetí 
trasy“
Pro zobrazení bilance po ujetí trasy 
stiskněte 3 v menu „Driving eco2“, a potom 
„Zobrazení bilance po ujetí trasy“. Stiskněte 
„Skrýt bilanci po ujetí trasy“, chcete-li bilanci 
trasy skrýt.

4

Moje oblíbené trasy

Domov-práce

Přidat jízdu

Vzdálenost bez spotřeby

Víkendy Dovolená Osobní

Historie skóre

3

Driving eco2

Standardní

Historie skóre

Rozšířené

Eco instruktor

Celkové 
skóre

Vzdálenost bez spotřeby

„Přidat jízdu“
Pro uložení aktuální trasy stiskněte v menu 
„Moje oblíbené trasy“ jeden z typů trasy, a 
poté „Přidat jízdu“. Zpráva vás požádá o 
potvrzení. Různé druhy tras jsou rozděleny 
do kategorií následujícím způsobem:
– „Domov-práce“;
– „Víkendy“;
– „Dovolená“;
– „Osobní“.

Pro vynulování Vašich údajů stiskněte 
typ trasy, který chcete vynulovat, poté 4 a 
„Vymazat všechny trasy“. Na obrazovce se 
objeví zpráva o potvrzení Stiskněte „Ano“ 
pro smazání všech tras, nebo „Ne“ pro 
zrušení.
Poznámka: Vymazány budou jen údaje tý-
kající se vybraného typu trasy.

DRIVING ECO2 (4/4)

Driving eco2

Standardní Rozšířené

Eco instruktor

Historie skóre

Ujetá vzdálenost 
nedostatečná

Eco instruktor3
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PALUBNÍ POČÍTAČ

Počítač cest

Od

12-25-2014

Průměrná rychlost

0.0 km/h

Celková vzdálenost

0.0 km

Průměrná spotřeba

0.0 l/100 km

Celková spotřeba

0.0 L

Pro vynulování informací v palubním po-
čítači a na přístrojové desce stiskněte „1“, 
poté „Resetovat“.

1

Menu „Počítač 
cest“

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“, a poté „Počítač cest“ 
pro přístup k následujícím informacím:
– „Od“ (datum posledního vynulování);
– „Celková vzdálenost“;
– „Průměrná rychlost “;
– „Průměrná spotřeba“;
– „Celková spotřeba“.

Počítač cest

Od

12-25-2014

Celková vzdálenost

0.0 km

Průměrná rychlost

0.0 km/h

Celková spotřeba

1
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TAKE CARE (1/2)

Opatrnost

On

Snímač kvality zvuku

Deodorizační cyklus

4

1 2 3

Aktivace/deaktivace cyklu odstraňování 
zápachu
Tato funkce umožňuje aktivovat nebo deak-
tivovat odstranění zápachu výběrem „On“ 
nebo „OFF“. Další informace naleznete v 
uživatelské příručce k vozidlu.

OFF

Menu „Opatrnost“
(podle typu vozidla)

Na zahajovací obrazovce stiskněte 
„Nabídka“, „Vozidlo“, „Opatrnost“ a podle 
typu vozidla „Kvalita vzduchu“.
Menu „Opatrnost“ umožňuje zobrazení grafu 
kvality vzduchu.

„Kvalita vzduchu“
(podle typu vozidla)

Tento graf zobrazí hodnocení kvality ven-
kovního vzduchu za posledních 30 minut 
používání.
Tři barvy ukazují úroveň kvality vzduchu 
(od nejčistšího po nejvíce znečištěný):
1 (modrá) – 2 (světle šedá) – 3 (šedá)

OnDeodorizační cyklus

Kvalita vzduchu

4

Vynulování hodnot nastavení
Tato funkce umožňuje návrat k výchozím 
hodnotám. Stiskněte tlačítko 4 a „Resetovat“ 
pro vynulování.
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„Ionizátor“
(podle typu vozidla)

Ionizér vzduchu funguje ve čtyřech reži-
mech:
– „Deaktivace ionizéru“: umožňuje deak-

tivaci ionizéru;
– „Relax“: umožňuje snížit množství bak-

terií a alergenních částic ve vzduchu,
– „Vyčistit“: vytváří za jízdy zdravou a 

uvolňující atmosféru díky emisi iontů,

– „Automaticky spustit při zapnutí“: 
umožňuje aktivovat nebo deaktivo-
vat automatické spuštění ionizéru při 
spuštění motoru vozidla.

TAKE CARE (2/2)

Ionizátor

OFF

Relax

Vyčistit
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TLAK PNEUMATIK

Vynulování
Tato funkce umožňuje spustit vynulování 
stisknutím „Resetovat“. Jakmile je vynulo-
vání dokončeno, na obrazovce se objeví po-
tvrzující zpráva. Další informace týkající se 
tlaku v pneumatikách naleznete v uživatel-
ské příručce k vozidlu.

Tlak pneu

Resetovat

Menu „Tlak pneu“
(podle typu vozidla)

V hlavním menu stiskněte „Vozidlo“, a potom 
„Tlak pneu“.

Hladina tlaku pneumatik
Systém informuje řidiče na dotykové ob-
razovce, že pneumatiky jsou dostatečně 
nahuštěné, a zobrazí výstrahu v případě 
nedostatečného tlaku nebo úniku. Další in-
formace naleznete v uživatelské příručce k 
vozidlu.

Tlak pneu

Resetovat

x.x

x.x

x.x

x.x

x.x

x.x

x.x

x.x
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UŽIVATELSKÁ NASTAVENÍ

– „Z. stěrač při zpětném ch.“: zadní stěrač 
se aktivuje, jakmile zařadíte zpětný chod.

Poznámka: : Tato možnost funguje pouze, 
pokud jsou zapnuté přední stěrače.
– „Indikátor stylu řízení“;
– „Aktivní kontrola šumu“.
Pro vynulování všech funkčních nastavení 
stiskněte 1, a poté „Resetovat“.

Nastavení uživatele

Odemknutí pouze dveří řidiče 

Automatické zavření dveří 
během jízdy

Použití karty handsfree: otevřít/zavřít

Hlasitost směrových světel

Interní uvítací zvuk

ExternÃ  uvÃ tÃ¡nÃ 

Automatické vnitřní osvětlení

On

OFF

On

On

On

On

1

Menu „Nastavení 
uživatele“
(podle typu vozidla)

V menu „Vozidlo“ vyberte „Nastavení uživa-
tele“. 
Toto menu umožňuje aktivovat/deaktivovat 
následující možnosti:
– „Odemknutí pouze dveří řidiče“: umož-

ňuje odemknout dveře řidiče při otevření;
– „Automatické zavření dveří během jízdy“;
– „Použití karty handsfree: otevřít/zavřít“: 

umožňuje zablokovat nebo odblokovat 
dveře pomocí hlasového ovládání;

– „Hlasitost směrových světel“: stiskněte 
„+“ nebo „–“ pro jeho nastavení;

– „Interní uvítací zvuk“;
– „Externí uvítání“;
– „Automatické vnitřní osvětlení“;

Nastavení uživatele

OFFOnAutomatické zavření dveří během jízdy

Hlasitost směrových světel

OFFOnInterní uvítací zvuk

1
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SYSTÉM (1/6)

Uživatelský profil

1

Změnit fotografii

2

Menu „Systém“

Přístup k nastavení systému
V hlavním menu stiskněte „Systém“. Menu 
„Systém“ umožňuje přístup a nastavení ná-
sledujících prvků:
– „Uživatelský profil“;
– „Displej“;
– „klávesnice“;
– „Jazyk“;
– „Datum a čas“;
– „Ovládání hlasem“;
– „Zahajovací stránka“;
– „Systémové informace“;
– „Hlasitost“;
– „Jas“ (podle typu vozidla);
– „Panel návrhů“ (podle typu vozidla);
– „Celkové vynulování“;
– „Licence“.

„Uživatelský profil“
Toto menu umožňuje vybrat uživatelský 
profil, který bude aplikován na systém. 
Vyberte požadovaný uživatelský profil.

„Uživatelský profil“

Toto menu slouží k výběru uživatelského 
profilu systému. Vyberte požadovaný uži-
vatelský profil.

Změnit jméno uživatelského profilu
Stiskněte 1, poté „Přejmenovat“ pro 
úpravu jména uživatelského profilu 
pomocí numerické klávesnice.

Úprava fotografie uživatelského 
profilu
Stiskněte „1“, poté „Změnit fotografii“. 
Můžete vybrat obrázek ze seznamu ob-
rázků uložených na externím paměťovém 
zařízení (USB, SD karta atd.). Za tímto 
účelem stiskněte 2, poté „Uživatelský ob-
rázek“ a zvolte externí paměťové zařízení.

Název1 Název2

Název3 Název4

Název5 Název6
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SYSTÉM (2/6)

Pro nastavení intenzity (jasu, hlasitosti 
atd.) stiskněte „+“, „–“, nebo procházejte 
čísla.

Funkce spojené s uživatelským profilem
Následující parametry jsou uloženy v uživa-
telském profilu:
– jazyk systému;
– jednotka vzdálenosti (je-li k dispozici);
– konfigurace zahajovací stránky;
– nastavení displeje;
– nastavení Multi-Sense;
– nastavení náladového osvětlení;
– nastavení sedadel;
– nastavení masáže;
– nastavení zvuku multimédií;
– přednastavení;
– nastavení rádia;
– nastavení navigačního systému;
– historie navádění;
– oblíbená navádění;
– spárovaný telefon;
– uživatelská nastavení (kromě stírání zad-

ního skla při couvání);
– parametry ochrany dat.

1

Uživatelský profil

Zkopírujte a obnovte profil
Stiskněte 1, poté „Duplikovat“ a zvolte 
profil, který má být odstraněn. Vybraný 
profil bude odstraněn a nahrazen zkopí-
rovaným profilem.
Pro novou inicializaci vybraného profilu 
stiskněte 1, a poté „Resetovat aktuální 
režim“.
Poznámka: : nepoužívejte menu uživatel-
ského profilu při řízení.

„Displej“

Podle typu vozidla menu „Displej“ umož-
ňuje přístup k následujícím informacím:
– „Středový displej“;
– „Palubní displej“;
– „Head up displej“.

„Středový displej“

Vyberte „Negativní obal“ nebo 
„Pozitivní obal“ pro úpravu vzhledu 
dotekového displeje.
Stiskněte „+“ nebo „–“ pro nastavení 
jasu obrazovky v denním/nočním 
režimu.
Poznámka: „Režim ztmavení přes 
den“ je deaktivováno v noci a „Režim  
jas přes noc“ je deaktivováno ve dne.

Název1 Název2 Název3

Název4 Název5 Název6
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SYSTÉM (3/6)

„Palubní displej“

Toto menu umožňuje změnit vzhled 
přístrojové desky, k dispozici jsou čtyři 
styly. Více informací naleznete v uži-
vatelské příručce k vozidlu.
Stiskněte „+“ nebo „–“ pro nastavení 
jasu.
Poznámka: : Tato funkce se aktivuje 
automaticky při rozsvícení světlo-
metů.

„Head up displej“
(podle typu vozidla)

Toto menu umožňuje nastavení násle-
dujících parametrů:
– Aktivace, deaktivace: Vyberte „On“ 

nebo „OFF“ pro aktivaci nebo deak-
tivaci funkce „Head up displej“.

– „Automatický jas“: vyberte „On“ 
pro automatické nastavení intenzity 
světla.

– „Režim ztmavení přes den“: na-
stavte intenzitu stisknutím „+“ nebo 
„–“.

– „Režim  jas přes noc“: nastavte in-
tenzitu stisknutím „+“ nebo „–“.

 Poznámka: : Tato možnost je de-
aktivována, je-li aktivována funkce 
„Automatický jas“.

 Poznámka: Funkce „Režim ztma-
vení přes den“ je deaktivována v 
noci a funkce „Režim  jas přes noc“ 
je deaktivována ve dne.

– Výška: stiskněte stoupající nebo 
klesající šipku pro seřízení výšky 
displeje nad hlavou.

Poznámka: : Tato nastavení jsou do-
stupná pouze, pokud je aktivovaný dis-
plej nad hlavou.

„Klávesnice“

Toto menu umožňuje vybrat typ virtuální 
klávesnice z těch, které systém nabízí:
– „Abecední rejstřík“;
– „Azerty“;
– „QWERTY“;
– „QWERTZ“;
– „Cyrilice“;
– „Řečtina“.

Vynulování
Stiskněte tlačítko funkčního menu, a poté 
„Resetovat“ pro návrat k výchozím hodno-
tám.
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SYSTÉM (4/6)

Opatrnost

Konfigurace zahajovacích stránek

Opatrnost Driving Eco2

Driving Eco2 Oblíbené Multi-Sense

Multi-Sense Multimédia Multimédia

„Jazyk“

Toto menu umožňuje výběr jazyka vo-
zidla. Vyberte požadovaný jazyk.

„Datum a čas“

Toto menu umožňuje nastavit parametry 
hodin systému a formát zobrazení času. 
Doporučujeme zůstat u automatického 
seřizování.

„Ovládání hlasem“

Toto menu umožňuje vybrat mužský nebo 
ženský hlas systému.

Konfigurace zahajovacích stránek

Navigace MultimédiaNavigace Oblíbené

„Zahajovací stránka“

Toto menu umožňuje nastavit konfiguraci 
zahajovacích stránek. K dispozici jsou 
tři zahajovací stránky, které se zobrazí 
v horní části obrazovky a umožní vám 
náhled výběru.
Dostupné ovládací prvky se nacházejí v 
dolní části obrazovky a mohou se zobra-
zovat na několika stránkách.

Stiskněte požadovaný ovládací prvek a 
přetáhněte jej na jednu ze tří zahajova-
cích stránek, které se zobrazují.
Pro odstranění vybrané aplikace ze za-
hajovacích stránek stiskněte tlačítko „X“ 3 
zobrazené na aplikaci v oblasti náhledu.
Další informace naleznete v kapitole 
„Přidání a správa ovládacích prvků“.

3

3



7.6

„Hlasitost“

Toto menu umožňuje nastavit následující 
parametry stisknutím „+“ nebo „–“:
– hlasitost hlavního audiosystému;
– TA/dopravní informace;
– vyzvánění telefonu;
– telefonická komunikace;
– navádění,
– zvuk tlačítek;
– detekce překážky;
– upozornění na vyjetí z jízdního pruhu;
– hlasové ovládání;
– zdroj internetu;
– zvuk upozornění.
Pro vynulování výběru stiskněte tlačítko 
funkčního menu, a poté „Resetovat“.
Poznámka: „0“ = nastavení bez zvuku.
Poznámka: : nastavení se liší podle typu 
vozidla.

„Systémové 
informace“

Toto menu umožňuje zobrazení různých 
informací o systému:
– verze softwaru;
– boot verze;
– informace HUID;
– licence;
– informace navigačního systému;
– aktuální jazyk;
– aktualizace systému.

„Jednotky“
(podle typu vozidla)

Toto menu umožňuje výběr jednotek 
vzdálenosti: „km“ nebo „míle“.

SYSTÉM (5/6)

„Celkové vynulování“

Toto menu umožňuje uvést všechny pa-
rametry systému do původního stavu. 
Všechna data a konfigurace jsou sma-
zány. Na displeji se objeví zpráva o potvr-
zení, pro potvrzení stiskněte „Ano“.
Poznámka: : po vynulování se systém re-
startuje v jazyce továrního nastavení. Pro 
změnu jazyka přejděte na příslušný od-
stavec v této kapitole.
Poznámka: : Podle typu vozidla stisk-
něte tlačítko funkčního menu pro přístup 
k „Celkové vynulování“.

„Licence“
(podle typu vozidla)

Toto menu umožňuje pročítat všechny 
podmínky licence momentálně nainstalo-
vané na multimediální systém.
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SYSTÉM (6/6)

„Jas“
(podle typu vozidla)

Toto menu umožňuje nastavit jas:
– přístrojové desky;
– obrazovky multimédií;
– displeje nad hlavou.
Nastavte intenzitu stisknutím „+“ nebo „-“.

„Panel návrhů“
(podle typu vozidla)

Toto menu umožňuje zobrazit doporučení 
během jízdy. Aktivujte/deaktivujte zobra-
zení doporučení pro následující kategorie:
– „Navigace“;
– „Multimédia“;
– „Telefon“;
– „Vozidlo“;
– „Aplikace“;
– „Systém“;
– „Ostatní“.
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PROVOZNÍ ZÁVADY (1/3)

Systém

Popis Příčiny Řešení
Nezobrazí se žádný obrázek. Obrazovka je v úsporném režimu. Ověřte, zda obrazovka není v úsporném 

režimu.

Není slyšet žádný zvuk. Hlasitost je na minimu nebo je v režimu 
pauza.

Zvyšte hlasitost nebo deaktivujte pauzu.

Levý, pravý nebo zadní reproduktor nevydává 
žádný zvuk.

Nastavení balance nebo fader není správné. Nastavte správně balance nebo fader zvuku.

Obrazovka „zamrzne“. Paměť systému je přetížena. Restartujte systém dlouhým stiskem tlačítka 
zapnout/vypnout multimediálního systému 
(držte ho stisknuté, dokud se systém znovu 
nespustí).
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PROVOZNÍ ZÁVADY (2/3)

Navádění

Popis Příčiny Řešení

Pozice vozidla na obrazovce neodpovídá jeho 
skutečné poloze, nebo kontrolka GPS na obra-
zovce zůstává šedá nebo žlutá.

Špatná lokalizace vozidla způsobená pří-
jmem GPS.

Přemístěte vozidlo na místo, kde budete mít 
dobrý příjem signálu GPS.

Indikace ukazované na obrazovce neodpoví-
dají skutečnosti.

Mapa je zastaralá. Stáhněte si aktualizaci prostřednictvím 
MyRenault.

Na obrazovce se nezobrazují informace týka-
jící se silničního provozu.

Navádění není aktivováno. Zkontrolujte, zda je navádění aktivováno. 
Zvolte cíl a zahajte navádění.

Některé položky menu nejsou k dispozici. Dle aktuálního ovládání nejsou určité sekce 
dostupné.

Hlasové navádění není k dispozici. Navigační systém nezaznamenává změny 
směru.
Hlasové navádění nebo navádění je deaktivo-
váno.

Zvyšte hlasitost. Zkontrolujte, zda je hlasové 
navádění aktivováno. Zkontrolujte, zda je na-
vádění aktivováno.

Hlasové navádění neodpovídá skutečnosti. Hlasové navádění se může měnit podle pro-
středí.

Řiďte podle skutečných podmínek.

Nabízená trasa nezačíná nebo nekončí na po-
žadovaném místě.

Místo není systémem rozpoznáno. Zadejte silnici blízkou požadovanému místu.

Systém automaticky vypočte objížďku. Priority oblastí, kterým je třeba se vyhnout, 
nebo omezení v dopravě ovlivňují výpočet 
trasy.

Deaktivujte funkci „Objížďka“ v menu nasta-
vení dopravy.



7.10

Telefon
Popis Příčiny Řešení

Není slyšet žádný zvuk ani zvonění. Mobilní telefon není připojen nebo spojen se 
systémem.
Hlasitost je na minimu nebo je v režimu 
pauza.

Zkontrolujte, zda je mobilní telefon zapnutý nebo 
připojený k systému. Zvyšte hlasitost nebo de-
aktivujte pauzu.

Nelze volat. Mobilní telefon není připojen nebo spojen se 
systémem.
Je aktivována funkce zamknutí kláves tele-
fonu.

Zkontrolujte, zda je mobilní telefon zapnutý nebo 
připojený k systému. Odemkněte klávesnici te-
lefonu.

Hlasové rozpoznávání

Popis Příčiny Řešení

Systém nerozpoznal vyslovené hlasové 
ovládání.

Vyslovené hlasové ovládání nebylo rozpo-
znáno.
Čas pro vyslovení hlasového povelu vypršel.
Hlasové ovládání je narušováno hlučným 
okolím.

Zkontrolujte, zda je dané hlasové ovládání 
vůbec zadáno (viz kapitolu „Používání hlaso-
vého ovládání“). Vyslovte hlasový povel během 
vyhrazeného času.
Hlasový povel vyslovte v tichém prostředí.

PROVOZNÍ ZÁVADY (3/3)
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